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Wenn der Winter das Kufsteinerland in 
ein glitzerndes Weiß hüllt, erwacht die 
Region zu einer wahren Spielwiese für  
alle, die die kalte Jahreszeit lieben. Die 
Möglichkeiten sind vielfältig und bieten 
für jeden Geschmack das passende  
Erlebnis. 
 
Langläufer gleiten über schneebedeckte 
Wiesen und durch verschneite Wälder, 
während Schneeschuhwanderer die  
unberührte Winterlandschaft in ihrer 
ganzen Ruhe genießen. Die Skigebiete  
locken Wintersportler auf die präparier-
ten Pisten. Andere freuen sich über  
Rodelpartien, die nicht nur die Herzen der 
Kinder höher schlagen lassen.  
 
Aber auch abseits des klassischen Win-
tersports gibt es viel zu entdecken: ein 
Besuch beim Schnapsbrenner, Entspan-
nung in einem beheizten Pool oder eine 
Yogastunde in der klaren Winterluft  
sorgen für wohltuende Abwechslung. 
 
Und nach einem Tag in der Natur lädt 
Kufstein zum Bummeln ein. Ein Abste-
cher in die Festungsstadt bietet die per-
fekte Gelegenheit, ein Andenken für die 
Lieben daheim zu finden. Ob in den Kuf-
stein Galerien, der Kaiserbergstraße mit 
vielen charmanten Boutiquen oder am 
Unteren Stadtplatz, wo gemütliche Cafés 
zum Verweilen einladen. 
 
Der Winter im Kufsteinerland ist mehr als 
nur eine Jahreszeit – er ist ein Erlebnis, 
das Natur und Kultur miteinander verbin-
det und jeden Moment zu einem unver-
gesslichen macht.  
 
Das Team des  
Tourismusverbandes Kufsteinerland 

Städtetrip meets Winte
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erzauber

When winter blankets the Kufsteinerland in a 
shimmering white, the region transforms into a 
true playground for all who love the cold season. 
The variety of activities ensures that there is 
something for every taste. 
 
Cross-country skiers glide over snow-covered 
meadows and through snowy forests, while 
snowshoe hikers enjoy the untouched winter 
landscape in all its tranquility. The ski resorts 
entice winter sports enthusiasts to the groomed 
slopes, and others revel in tobogganing adven-
tures that bring joy to both children and adults. 
But even beyond the classic winter sports, there 
is much to discover: a visit to a schnapps  
distillery, relaxation in a heated pool or a yoga 
session in the crisp winter air offer refreshing  
alternatives. 
 
And after a day in nature, Kufstein invites you to 
take a leisurely stroll. A visit to the fortress town 
is the perfect opportunity to find a souvenir for 
loved ones at home. Whether in the Kufstein 
Galerien, along Kaiserbergstraße with its  
charming boutiques, or at Unterer Stadtplatz 
where cafés invite you to linger. 
 
Winter in Kufsteinerland is more than just a 
season – it’s an experience that blends nature 
and culture, making every moment  
unforgettable. 
 
 
The team at the Kufsteinerland Tourism  
Association 

City trip meets  
winter magic 
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Grüne Anreise ins Kufsteinerland

Mobilität vor Ort im Kufsteinerland  
Flexibel. Entspannt. Nachhaltig.  

Internationale Zugverbindungen erreichen Kufstein mehrmals täglich aus allen Richtungen. Lokal gut abge-
stimmte Buslinien verbinden alle Orte im Kufsteinerland miteinander. Eigene Veranstaltungsshuttles sowie 
der Skibus sorgen zusätzlich dafür, dass das Auto bewusst zu Hause bleiben kann.

Bleibe auch in und um das Kufsteinerland mobil.  
Die Fahrpläne sind so aufeinander abgestimmt, dass 
ein umfassendes öffentliches Verkehrsnetz entsteht.  
Der Veranstaltungsbus und der Skibus erweitern die  
Mobilität vor Ort zusätzlich.  
 

Dank der KufsteinerlandCard können die  
verschiedenen Verkehrsmöglichkeiten in der  
Urlaubsdestination kostenfrei genutzt werden. 
 
Alle Infos zur Mobilität vor Ort findest du unter  
kufstein.com/mobilitaet 

                     obilität  
                 im Kufsteinerland 
Mit den öffentlichen Verkehrsmitteln ins und durchs Kufsteinerland

M

Ökonomisch.  
Komfortabel.  

Vielfältig. 

Direktverbindungen 
Wien-Kufstein: 9x täglich Railjet Xpress  
Zürich-Kufstein: 6x täglich Railjet Xpress  
Verona-Bozen-Kufstein: 5x täglich Railjet  
München-Kufstein: 7x täglich Railjet bzw. 1x täglich ICE  
Frankfurt-Stuttgart-Kufstein: 1x täglich ICE 
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Green Arrival in the  
Kufstein Region 
Economic. Comfortable. Diverse.

On-Site Mobility in the  
Kufstein Region  
Flexible. Relaxed. Sustainable. 

International train connections reach Kufstein several times 
a day from all directions. Locally well-coordinated bus li-
nes connect all the villages in the Kufsteinerland. Dedicated 
event shuttles and the ski bus also ensure that you can deli-
berately leave your car at home.

Stay mobile in and around the Kufsteinerland. The timet-
ables are coordinated to create a comprehensive public 
transportation network. The event bus and the ski bus furt-
her enhance mobility on site. Thanks to the Kufsteinerland-
Card, various transportation options can be used free of 
charge in the Kufsteinerland.  
 
For all information on mobility, visit  
kufstein.com/mobility. 

If You Still Need a Car
Planning a spontaneous trip? Bee Car Sharing stands for 
freedom, flexibility, and an active contribution to environ-
mental protection. Discover the beauties of the Kufsteiner-
land without compromising on mobility, and support a 
greener future at the same time.  

Mobility in the  
Kufstein Region 
Public Transport in Kufstein Region

Direct Connections: 
Vienna-Kufstein: 9 times daily with Railjet Xpress 
Zurich-Kufstein: 6 times daily with Railjet Xpress 
Verona-Bolzano-Kufstein: 5 times daily with Railjet 
Munich-Kufstein: 7 times daily with Railjet or once daily 
with ICE 
Frankfurt-Stuttgart-Kufstein: Once daily with ICE

Regionalbusse &  
Stadtlinie Kufstein 
Die zahlreichen Buslinien fahren täglich durch Kuf-
stein und die umliegenden Dörfer. So kommst Du 
entspannt durchs Kufsteinerland. Mit dem VVT-Tool 
auf unserer Homepage lässt sich die richtige Route 
finden. Außerdem kannst Du die einzelnen Linien-
fahrpläne einsehen. 
 
Folgende Regionalbusse können mit der Kufsteiner-
landCard kostenlos genutzt werden:  
The following regional buses can be used for free with the 
KufsteinerlandCard: 
4030 – Kufstein - Ebbs - Niederndorf -  
Walchsee – Kössen und retour 
4036 – Kufstein - Ebbs - Niederndorf -  
Erl/Niederndorferberg und retour 
4902 – Kufstein - Schwoich – Söll und retour 
4026 – Kufstein - Schwoich - Bad Häring -  
Kirchbichl – Wörgl und retour 
4055 – Kufstein - Langkampfen -  
Niederbreitenbach - Kirchbichl – Wörgl und retour 
4068 – Kufstein - Langkampfen - Mariastein -  
Angerberg – Wörgl und retour 
4046 - Kufstein - Thiersee - Hinterthiersee/Landl 
und retour 

Wenn doch einmal ein  
Auto benötigt wird: 
Ist ein spontaner Ausflug geplant? Bee Car Sharing 
steht für Freiheit, Flexibilität und einen aktiven Bei-
trag zum Umweltschutz. Entdecke die Schönheiten 
des Kufsteinerlandes, ohne auf Mobilität verzichten 
zu müssen und unterstütze gleichzeitig eine grünere 
Zukunft.

Stadtbus (City Bus) 
Folgende Stadtbuslinien können in Kufstein von 
Montag bis Samstag genutzt werden:   
In Kufstein Monday to Saturday 
Linie 1 (Endach Zentrum - Kaisertal),  
Linie 2 (Kaisertal - Zentrum - Endach)  
Linie 3 (Feldgasse - Zentrum - Zell - Feldgasse)  
An Sonn- und Feiertagen  
On Sundays and public holidays 
Linie 4 von 13:00 Uhr bis 17:55 Uhr im  
30-Minuten-Takt (Kaisertal - Zentrum -  
Endach - Zell - Feldgasse)
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KufsteinerlandCard 
KufsteinerlandCard

Mit der KufsteinerlandCard die Region entdecken. Die Gäste-
karte ist Eintrittskarte, Fahrkarte, Ermäßigungskarte und vieles 
mehr zugleich. Beim Einchecken in die Unterkunft erhältst Du 
die Gästekarte kostenfrei vom Gastgeber. Diese ist bereits am 
Anreisetag gültig. Du kannst die Festung erkunden und dem 
Konzert der Heldenorgel lauschen. Ein Besuch des Haflingerhofs 
in Ebbs oder das Beobachten der Glasbläser bei Riedel Glas ist 
ebenfalls möglich. Außerdem besteht die Möglichkeit, am Aktiv- 
und Erlebnisprogramm teilzunehmen. Mit den öffentlichen 
Bussen fährst Du kostenfrei durch das ganze Kufsteinerland. 
 
Inklusivleistungen (Auszug):  

  1 Eintritt in die Festung Kufstein 
  1 Eintritt in den Fohlenhof Ebbs mit Museum 
  1 Eintritt in die Tiroler Glashütte Riedel Kufstein 
  Ganzjährige Aktivprogramme und Führungen zu div. Themen 
  Ausgewählte öffentliche Verkehrsmittel in der Region, sowie 

Skibus und Event-Shuttles 
  1 Berg- und Talfahrt zum Winterwandern am Erlebnisberg 

Oberaudorf – Hocheck  
  Loipenbenützung in Bayrischzell/Thierseetal 

Mehr Infos kufstein.com/card

Explore the region with the KufsteinerlandCard. 
The guest card serves as an admission ticket, 
travel pass, discount card, and much more. Upon 
checking into your accommodation, you will re-
ceive the guest card for free from your host. It is 
valid from the day of your arrival. You can ex-
plore the fortress and listen to the concert of the 
Heldenorgel. A visit to the Haflingerhof in Ebbs 
or watching the glassblowers at Riedel Glas is 
also possible. Additionally, there is the option to 
participate in the activity and adventure pro-
gram. You can use public buses to travel for free 
throughout the Kufsteinerland. 
 
Inclusive Services (Selection):  
- 1 entry to the historic Kufstein Fortress 
- 1 entry to the Fohlenhof Ebbs with Museum 
- Entry to the Tiroler Glashütte Riedel Kufstein 
- Year-round activity programs and guided 
tours on various topics 
- Selected public transportation in the region, 
including ski buses and event shuttles 
- 1 Round trip for winter hiking at Erlebnisberg 
Oberaudorf – Hocheck 
- Use of cross-country ski trails in Bayrisch-
zell/Thierseetal 
More Information: 
kufstein.com/card-enTipp: Skibusse im Kufsteinerland 

Sicher. Komfortabel. Umweltschonend. 
Gepäck und Anreise ins Skigebiet sind umfangreich. Das 
Kufsteinerland bietet seinen Gästen eine bequeme An-
fahrt zum Skivergnügen in der Region und in die angren-
zenden Skigebiete. Vom Kufsteinerland bis zur Skiwelt 
Wilder Kaiser-Brixental, Österreichs größtes, zusam-
menhängendes Skigebiet. Mit der KufsteinerlandCard ist 
die Fahrt mit dem Skibus kostenlos. 
Die Abfahrtszeiten auf Seite 64/65. 

Traveling to the ski slopes often involves a lot of luggage and logistical 
planning. Kufsteinerland offers guests an easy and stress-free way to re-
ach their favorite ski destinations in the region and beyond. From Kufstei-
nerland to SkiWelt Wilder Kaiser-Brixental, Austria's largest intercon-
nected ski area, the journey is seamless. With the KufsteinerlandCard, the 
ski bus ride is complimentary, ensuring a hassle-free start to the skiing 
adventure. Transfer times on page 64/65. 

Tip: Ski Buses in Kufsteinerland 
Safe. Comfortable. Eco-friendly. 
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Winterwandern Winter hiking
Die Premium Winterwanderwege sind Wanderwege, welche gut 
präpariert und ausgeschildert sind. Auf dem Weg die Natur ge-
nießen und attraktive Ziele erreichen.

                
Über den Erlerberg zum Spitzstein 
Vom Erlerberg aus führt der präparierte Weg sanft ansteigend 
durch verschneite Wiesen. Nach einer kurzen Strecke erreicht 
man die geschlossene Gogl-Alm und folgt dem Pfad weiter bis 
zum Spitzsteinhaus, wo sich ein faszinierender Blick auf das 
Kaisergebirge eröffnet. Wer einkehren möchte, steht vor der Qual 
der Wahl: Sowohl das Spitzsteinhaus als auch die nur wenige 
Meter entfernte Altkaser Alm laden zur gemütlichen Rast ein. 
Gut gestärkt führt der Rückweg in einer Schleife zurück zum 
Ausgangspunkt, dabei stets begleitet vom majestätischen An-
blick des „Koasa“.

From Erlerberg to Spitzstein 
Starting from Erlerberg, the groomed trail gently ascends through snow-
covered meadows. After a short distance, you reach the closed Gogl-Alm 
and continue along the path towards Spitzsteinhaus, where a breathtaking 
view of the Kaisergebirge unfolds. For those looking to take a break, the 
decision can be tough: both the Spitzsteinhaus and the nearby Altkaser 
Alm offer a cozy stop. After a refreshment, the trail loops back to the star-
ting point, all the while accompanied by the majestic sight of the “Koasa,” 
the Kaisergebirge. 

Ausrüstung  
Ausgezeichnete Winterwanderwege werden regelmäßig ge-
räumt und gewartet. Folgende Tipps solltest Du allerdings 
trotzdem beachten: Festes Schuhwerk mit gutem Profil, den 
winterlichen Temperaturen angepasste Bekleidung, Verpfle-
gung, Erste-Hilfe-Ausrüstung, Handy mit vollem Akku, 
Wanderkarte, Sonnenschutz , Wanderstöcke und eventuell 
Schuh-Spikes für das Gehen auf Eis oder Schnee. 
 
The excellent winter hiking trails are regularly cleared and maintai-
ned. However, you should still keep the following tips in mind: Sturdy 
footwear with a good grip, clothing suitable for winter temperatures, 
food and enogh wather, first-aid kit, fully charged mobile phone, hi-
king map, sun protection , hiking poles and shoe spikes for walking on 
ice or snow. 

The premium winter hiking trails are well-pre-
pared and signposted paths. Enjoy nature along 
the way and reach attractive destinations. 

Stadtgemeinde Kufstein

Weinbergerhaus 30 min 814

Brentenjochalm 35 min 814

Kaindlhütte 1½ h 814

Leitsystem
Signage system

Zielangabe
Destination Zeitangabe

Walking time

Wegnummer
No. of path

Piktogramm
Pictogram

Winterwanderweg
Winter hiking path

Schwierigkeitsgrad
Difficully



55. Ebbser 
Koasamarsch

Samstag,14. Juni 2025

Online Anmeldung unter 
www.koasamarsch.at

TRAILRUN
DISTANZEN3 WANDER

DISTANZEN4 GEMEINSAMES
ZIEL1

Das Wander- & Trailrunning Event

www.kufstein.com

JUBILÄUMS 
TRAILRUN
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Schneeschuhe – die etwas andere Art, sich bei guter Schneelage 
fortzubewegen. Leicht und unkompliziert angeschnallt, die Stö-
cke in die Hand, und schon kann es losgehen. Spezielle Touren 
mit Insidertipps bietet kostenfrei das Winter-Erlebnispro-
gramm des Kufsteinerlandes. Gemeinsam mit ausgebildeten 
Guides kannst Du die Tiroler Bergwelt erkunden und  Energie-
plätze entdecken. 

Am Schattberg in Thiersee 
Mit Start in Hinterthiersee führt diese Runde auf der 
schattigen und schneesicheren Seite des Ortes zu -
nächst nach Breitenau und über verschneite Almwie -
sen weiter nach Modal. Von dort gelangst Du über ei-
ne bezaubernde Lichtung zur Jausenstation Wies hof, 
wo Du, wenn gewünscht, mit der Rodel ins Tal sau-
sen kannst. Die Tour verspricht Ruhe in den Wäl dern, 
Du stapfst durch eine Schneedecke, abseits je den 
Trubels. 
 

Starting in Hinterthiersee, this route leads along the shady 
and snow-secure side of the village, first to Breitenau and 
across snow-covered alpine meadows to Modal. From there, 
you reach the Wieshof snack station via an enchanting clea-
ring, where, if desired, you can sled down into the valley. The 
tour promises peace in the forests, as you trek through a 
snow-covered landscape, far from any hustle and bustle.

Ausleihmöglichkeiten/ 
Rental options: 
Sporthaler Hinterthiersee,  
Sport Brandauer, Durchholzen/Walchsee,  
Sportler Alpin, Kufstein

              it Schnee- 
             schuhen 
            unterwegsM

Out and about on snowshoes 

 

Gehzeit/Walking time 4 h, mittelschwierig/medium,  
Anstieg/Ascent 239 hm, Strecke/Route 4 km,  
Start Dorfzentrum Hinterthiersee   

Snowshoes – A Different Way to Move in Good 
Snow Conditions. Easily strapped on, with poles 
in hand, and you're ready to go. The Kufsteiner-
land Winter Experience Program offers special 
tours with insider tips free of charge. Explore the 
Tyrolean mountain landscape and discover 
energy spots together with trained guides.



Erwecke
den Ritter in dir. 
Das Mittelalter zum Angreifen:

Alte Mauern, versteckte Winkel und geheime Türme.

Spannende Museen, ein grandioser Ausblick und finstere

Verliese. Auf der Festung Kufstein gibt es für kleine und große 

Besucher viel Spannendes zu erleben.

Einen Abstecher sollten Sie
unbedingt im Schilde führen.

Festung Kufstein

www.festung.kufstein.at
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Mit der Rodel ins Tal zu 
flitzen ist nach dem Auf-
stieg ein herrliches Ver-
gnügen. Ob bei Tag, im 
Mondschein oder bei 
Flutlicht – im Kufstei-
nerland findest Du gut 
präparierte Rodelbahnen, 
urige Hütten und gemüt-
liche Gasthäuser.  
Tobogganing down into the 
valley after a hike is a de-
lightful experience. Whether 
during the day, by moonlight, 
or under floodlights, the Kuf-
steinerland offers well-groo-
med toboggan runs, rustic 
huts, and cozy inns.

Ebbs  
Naturrodelbahn Aschinger-Alm (Einkehrmöglichkeit) 
Ausgangspunkt beim Wanderparkplatz Buchberg über  
die Ortsteile Buchberg/Asching. Familienrodelbahn mit  
durchwegs angenehmer Steilheit.  
Starting point at parking lot Buchberg via the districts of Buchberg/ 
Asching. Family toboggan run with enjoyable gradient throughout.  
 

Länge/Length 3,2 km, leicht/easy, Gehzeit/Walking time  ca. 1 h. 
Kostenloser Rodelverleih bei Aschingeralm. Free rental at Aschingeralm.   
 
 
Söll 
SkiWelt Wilder Kaiser Brixental (Einkehrmöglichkeit) 
Die zwei 4 km beleuchteten und  beschneiten  
Rodelbahnen sind perfekt  für Familien mit Kindern.  
Mit der  8er-Gondelbahn fährt man nach  Hochsöll, dem Start 
der Rodelbahnen.  Einkehrmöglichkeiten an der Tal- und  
Bergstation. 
The two 4 km floodlit toboggan runs with artificial snowmaking facilities 
are perfect for families with children. The 8-seat gondola lift will take you 
up to Hochsöll, the start of the  toboggan runs. Cosy huts are at the moun-
tain and valley station. 
 

Länge/Length 3,2 km Hexenritt oder 4 km   
Mondrodelbahn. Rodelverleih an der Talstation. 
Hexenritt or moon toboggan run. Rental station at the valley station.  
 

           odel-Gaudi  
                Tobogganing fun R

Thierseetal  
Naturrodelbahn Kala Alm  
(Einkehrmöglichkeit) 
Tolle, kurvige Bahn, die immer  
bestens präpariert ist.   
Abends beleuchtet!  
Great, winding run, always ideally prepared.  
Lit up by night!    
 

Länge/Length  3,1 km,  
mittelschwierig/medium,  
Gehzeit/Walking time 
ca. 1 h ab Parkplatz  GH Schneeberg  (gebüh-
renpflichtig), Rodelverleih bei Kala Alm. 
Rental possibility at Kala Alm.  
 
Mehr Rodelbahnen unter 
kufstein.com/rodeln 
kufstein.com/tobogganing
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Wir führen unseren Laden 
in der 4. Generation 
 
6330 Kufstein 
Unterer Stadtplatz 3 
(neben Inncafé)

Die Rodelbahn startet bei der Mariandl-
am und führt durchs Trockenbachtal  
hinab. „Klumpen“ sind einkufige Rodel-
flitzer, die getreu nach dem Motto  
„je schneller, desto weniger wackelig“ 
funktionieren. Eine Einkehr mit mindes-
tens einem Apfelstrudel ist auf jeden  
Fall empfehlenswert. 
This fun toboggan run starts at the Mariandlam 
and leads down through the Trockenbach valley. 
„Klumpen“ are oneskid toboggan which function 
faithfully after the slogan „the faster, the less 
wobbly“. A stop with at least one apple strudel  
is definitely recommended. 
 

Länge/Length 3 km,  
Gehzeit/Walking time ca. 1,15 h  
Kostenloser Parkplatz. Parking free of charge. 
Kostenloser Rodelverleih at Mariandlalm. 
Free rental at Mariandlalm.  
 
 
 

Thierseetal  
Naturrodelbahn für Klumpen  
Trockenbach/Mariandlalm 
(Einkehrmöglichkeit)
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Begeisterte Eislauffans kommen im Kufsteinerland auch auf  
ihre Kosten. Überdachte Kunsteislaufplätze findest Du in Kuf-
stein und Ebbs. Mit etwas Glück und eisigen Temperaturen wird 
der Thiersee zum Natur-Eisvergnügen.

Enthusiastic ice skating fans will also find plen-
ty to joy in Kufsteinerland. Covered ice rinks are 
available in Kufstein and Ebbs. With a bit of luck 
and frosty temperatures, Thiersee transforms 
into a natural ice experience.

Ebbs 
Überdachter Kunsteislaufplatz 

beim „Hallo du“. 
Covered artificial ice rink at „Hallo Du“ 
Die Öffnungszeiten findest Du 
unter hallodu.at/eislaufplatz 
Eintritt, Schlittschuhverleih vor 
Ort. Überdachte Eisstockbahn 
"Hallo Du". 
You can find the opening hours at  
hallodu.at/eislaufplatz. 
Entrance fee and skate rental on-site.  
Covered curling rink "Hallo Du". 
 
 

Kufstein 
Eissportanlagen der „Kufstein 

Arena“ mit überdachter Eisfläche 
und kanadischer Freifläche.  
Ice sports facilities of the „Kufstein  
Arena“ with covered icy surface and 
Canadian outdoor surface. 
Eintritt, Schlittschuhverleih vor 
Ort.  
Überdachte Eisstockbahn  
Kufstein Arena. 
Entrance fee and skate rental on-site. 
Covered curling rink "Kufstein Arena". 
 
 

Thiersee 
Eislaufen am Thiersee je nach 

Witterung möglich und auf eigene 
Gefahr! Eintritt frei, kein  
Schlittschuhverleih. 
Ice skating on Thiersee lake possible 
depending on weather conditions 
at your own risk! 
Free admission, no skate hire. 
Asphalt-Stocksportanlage  
2 Asphaltbahnen,  
keine Kunsteisbahn. 
Asphalt curling facility 
2 asphalt lanes, no Ice rink. 
Seebauern 15, 6335, Thiersee. 

            isiges Vergnügen                 
      Icy enjoyment E

Hol Dir den eiskalten Kick beim Winterbaden. Der Hechtsee, oberhalb 
von Kufstein, und der Thiersee eignen sich besonders gut, um die 
Freude am kalten Nass zu erleben. Wer sich überwindet, holt sich  
neben dem Adrenalinkick auch einen Gesundheitskick.  
Aber Achtung – der Kälteschock ist nicht zu unterschätzen!   
Hier noch einige Tipps:    
- Achte darauf, dass Dein Herzkreislauf wirklich fit ist      
- Geh nie alleine, sondern immer mit Begleitung   
- Nicht zu lange im Wasser bleiben         
- Achte auf eine ruhige und kontrollierte Atmung!

Get an icy thrill with winter bathing. 
Hechtsee, located above Kufstein, and 
Thiersee are particularly well-suited 
for enjoying the cold water. If you over-
come the challenge, you’ll get an adre-
naline rush and a health boost.  But be-
ware – the shock of the cold should not 
be underestimated!  
 
Here are some tips: 
-  Ensure your cardiovascular system is 
    in good shape 
-  Never go alone; always go with a 
    companion 
-  Don’t stay in the water for too long 
-  Maintain calm and controlled  
    breathing!

            interbaden              
      Winter bathing W
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Langlauf-Verbindung vom 
Ursprung nach Bayrischzell 
Eine grenzüberschreitende Loipenverbin-
dung bringt Lang läufer:innen noch mehr 
Kilometer für die Ausfahrt auf den 
schmalen Brettern. Mit Start beim Park-
platz am Ursprung, kurz vor der deutsch-
österreichischen Grenze steigt man in das 
riesige Loipennetz der Bayrischzeller ein. 
Mit der KufsteinerlandCard ist die  
Nutzung der Loipen inklusive.   
Cross-country link from 
Ursprung to Bayrischzell 
A cross-border trail connection brings 
cross-country skiers even more kilometers 
for the exit on the narrow skis. Starting at 
the car park in Ursprung, just before the 
border between Austria and Germany,  
you can access the giant trail network in 
Bayrischzell. Use of the trails is included 
with the KufsteinerlandCard.

In fast allen Gemeinden des Kufsteinerlandes findest Du sowohl 
Klassik- als auch Skating Loipen.  Außerdem gibt es eine Lang-
laufschule in Schwoich, bei der Du mit professioneller Hilfe die 
ersten Schritte wagen kannst. Die Langlaufschule Schuler  
bietet auch die Möglichkeit in die Welt des Biathlons hinein zu 
schnuppern. Ein einzigartiges Erlebnis! 
Loipen und Öffnungsstatus unter kufstein.com. 
 
In nearly all communities of the Kufsteinerland you'll find prepared  
cross-country ski tracks for classic as well as skating. In addition, there  
is a cross-country skiing school in Schwoich.  
For tracks and opening status see kufstein.com. 

Einsteiger werden in Kufstein und Ebbs fündig.  
Die schneesichersten Loipen befinden sich in den etwas höher 
gelegenen Dörfern wie Thiersee, Bad Häring und Schwoich. 
 
Verleih von Langlauf-Ausrüstung  
Cross-country skiing gear for rent 
Schuler Sports, Dorf 35b, Schwoich,  
+43 5372 58339 
Sporthaler, Hinterthiersee 39, Thiersee,  
+43 5376 5594 
 
Langlaufkurse 
Cross-country skiing lessons 
Schuler Sports, Dorf 35b, Schwoich, +43 5372 58339 
 
Langlauf- & Biathlonzentrum Schwoich 
Schwoich wartet mit zahlreichen sehr gut präparierten Loipen 
und seit kurzem auch mit einem professionellen Biathlon- 
zentrum auf.   
Schwoich awaits with numerous very well-tended trails, and now it also 
has a professional Biathlon centre.

Langlaufen 
Cross-country skiing



Verhalten beim Skitourengehen 
Eine sorgfältige Tourenplanung ist unab-
dingbar! Berücksichtige Dein Können! 
Beachte die tiefen Temperaturen und die 
kurzen Tage! Informiere Dich stets über 
die aktuelle Lawinensituation! Umgehe 
Wildtierfütterungen und Ruhezonen 
großräumig! 
 
Ausrüstung 
Lawinenpiepser, Lawinensonde, Handy 
mit vollem Akku, Erste Hilfe-Ausrüstung, 
Winterbekleidung,  Kartenmaterial und 
Führerliteratur, Sonnenschutz, Brotzeit 
und genügend zum Trinken.
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Eine Skitour ist ein großartiges Erlebnis! Der winterlichen Natur 
ganz nah kommen. Abseits von präparierten Pisten eigene Wege 
gehen. Die Stille und den Ausblick genießen: Skitouren im  
Kufsteinerland üben eine ganz besondere Faszination aus.  
Hier kannst du die Berge mit eigener Muskelkraft und in deinem 
eigenen Tempo erobern. 
Bei den Touren ins ungesicherte, freie Gelände sollte man je-
doch vorbereitet sein. Eine detaillierte Tourenplanung ist uner-
lässlich. Genaue Tourenverläufe findest Du auf der im Handel 
erhältlichen Karte des Alpenvereins „BY16 Mangfallgebirge Ost". 
Für Anfänger und Regionsneulinge empfiehlt es sich am besten, 
einen zertifizierten Bergführer zu nehmen. Geführte Skitouren 
bietet die Skischule in Thiersee an. 

Skitouren – ein unvergessliches Erlebnis! 
Ski touring – an unforgettable experience!



Conduct when ski touring  
Careful tour planning is indispensable! Consider your 
skills. Mind the low temperatures and short days. Keep  
up-to-date with the current avalanche situation.  
Do not come near wildlife feeding spots and quiet zones. 
 
Equipment  
Avalanche transceiver, avalanche probe, mobile phone 
with full battery, first aid kit, maps and guidebook,  
sunscreen, snack and enough to drink. 

Sport und Natur / Sports and nature 19

A ski tour is a great experience! Get close to nature in  
winter. Venture off the groomed slopes and make your  
own way. Enjoy the silence and the views: ski touring in the 
Kufsteinerland offers a unique fascination. Here, the 
mountains can be conquered by your own muscle power 
and at your own pace. 
However, when touring into unsecured, open terrain, you 
should be well prepared. Detailed tour planning is  
essential. You can find exact tour routes in the Alpine  
Club's map „BY16 Mangfallgebirge Ost“, which is available 
in shops. For safety reasons, we recommend the beginners 
and newcomers to the region to take a certified mountain 
guide. Guided ski tours are offered by the ski school  
in Thiersee.

Hotel Gasthof Goldener Löwe 
Oberer Stadtplatz 14, 6330 Kufstein, +43 5372 621810
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Dank kleinerer Skigebiete im Kufsteinerland und der nahegelegenen SkiWelt Wilder Kaiser- Brixental lässt 
sich ein Skiurlaub auch sehr gut mit einem kulturellen Städtetrip verbinden. Die kleinen Skigebiete sind ideal 
für Anfänger, Wiedereinsteiger und Familien. Geübtere Ski- und Snowboardfahrer kommen in der SkiWelt 
Wilder Kaiser Brixental mit 270 Pistenkilometer auf Ihre Kosten. Der kostenlose Skibus sorgt für eine  
entspannte An- und Abreise in die SkiWelt.

Thanks to the smaller ski resorts in Kufsteinerland and the nearby SkiWelt 
Wilder Kaiser-Brixental, a skiing holiday can easily be combined with a 
cultural trip. The smaller ski resorts are ideal for beginners, those returning 
to the sport, and families. More experienced skiers and snowboarders will 
find 270 kilometers of slopes to enjoy in SkiWelt Wilder Kaiser-Brixental.  
A free ski bus ensures a relaxed journey to and from SkiWelt.

Skifahren alpin 
Alpine skiing

Die Skigebiete im Kufsteinerland 
The ski areas in Kufsteinerland

Schwoich 
Der Hochfeldlift in Schwoich ist bestens 
für Anfänger und Kinder geeignet.  
Für diese Schlepplift-Anlage gibt es  
vergünstigte Tarife.  
The Hochfeldlift in Schwoich is ideal for  
beginners and children. This tow lift facility  
offers discounted rates.  
 
Bad Häring 
Übungslift für Kinder u. Anfänger auf der 
Litzl-Piste.  
Practice lift for children and beginners  
at the Litzl ski slope. 
 
Skigebiet  
Oberaudorf Hocheck 
Das familienfreundliche Ski- 
gebiet bietet 10 km Pistenspaß  
für Ski- und  Snowboardfahrer.  
Nacht-Skifahren auf der  
Flutlichtpiste an ausgewählten  
Tagen. 
The family-friendly ski area offers 10 km  
of piste fun for skiers and snowboarders.

Thierseetal 
Tirolina, Ski-, Sport- & Aktivberg Thiersee – Hinterthiersee: 
Pistenangebot: 1 km blaue Piste, 1 km rote Piste, 2 km schwarze 
Piste.  
Slope offerings: 1 km blue slope, 1 km red slope, 2 km black slope. 
 
Schneeberglifte, Vorderthiersee:  
3 Lifte und 4 km Abfahrt auf sanften Hängen. 
 3 lifts and 4 km of runs on gentle slopes. 

Langkampfen 
Kleinschlepplift für Kinder und Anfänger am  Übungshang/ 
Niederbreitenbach 
Small T-bar lift for children and beginners at the practice slope/ 
Niederbreitenbach. 

Kostenlos: Geöffnet je nach Schneelage 



Oid Hoiz 
Do. | 02.01.2025

Jabberwalky
Do. | 09.01.2025

4 of the O�ce
Do. | 16.01.2025

Die Toten Lederhosen
Do. | 23.01.2025

Oid Hoiz
Do. | 30.01.2025

Drachen昀itzer im Drachental
Alpine Coaster Fun für alle

WILDSCHOENAU.com

Dragon Winter Night
Das Veranstaltungshighlight mit Live Musik
02.01. – 27.02.2025 • Beginn: 19:00 Uhr
04.03.2025 • Beginn: 16:00 Uhr

4 of the O�ce
Do. | 06.02.2025

Acöustic Frönt 
Do. | 13.02.2025

Die Toten Lederhosen
Do. | 20.02.2025

Eat Fish
Do. | 27.02.2025

Rat Bat Blue
Di. | 04.03.2025

Eintritt
frei!

30.11. & 01.12.2024 + 
07. & 08.12.2024
12:00 - 20:00 Uhr 

Ö昀nungszeiten
Winter 2024/25

04.12. – 22.12.2024
DI - SO • 12:00 - 20:00 Uhr

14.01. – 23.03.2025 &
Rosenmontag 03.03.2025
DI - SO • 12:00 - 20:00 Uhr

24.12.2024 
12:00 - 16:00 Uhr

 25.12.2024 – 12.01.2025
Täglich • 12:00 - 20:00 Uhr

Mehr zum
Familienpark 
Drachtental

Oberau,
Wildschönau 
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Die Skischule begleitet Kinder und Erwachsene ins 
Abenteuer Schneesport. Skifahren lernen soll Freude 
machen, und deshalb werden alle Kurse auf das  
Level der Teilnehmer:innen abgestimmt.  

The skiing school helps children and adults enjoy their snow 
sports adventure. Learning to ski should be fun and thus all 
courses are adapted to the level of the participants. 
 
 

www.skiwelt.atSKIWELT WESTENDORF

IRRSINNIG VIELE PISTEN

275 km abwechslungsreiche, irrsinnig breite und perfekt präparierte Pisten in allen 

Schwierigkeitsgraden sowie 20 Talabfahrten und 2 Funparks, der Boarders und der 

Mini Playground erwarten Dich.

Erlebe unsere abwechslungsreichen Pisten

 Windau – Die G`miatliche  Ellmerer – Die Zahnig 

 Hollern – Die Fesche  Alpe Seit – Die Waxe

 Ki-West – Die Bärige

275 KM PISTEN MINI PLAYGROUND BOARDERS PLAYGROUND

Jetzt Tickets 

sichern unter:

tickets.skiwelt.at

SkiWelt Westendorf • Bergliftstraße 18 • AT 6363 Westendorf • TEL +43. 5334. 2000 • www.skiwelt.at

Skischulen und Skiverleih 
Skiing schools and ski rental

Skischule Thiersee 
Anmeldung und Infos 
Registration and information 
Skischule Thomas Trainer 
+43 664 5050146 
 
 
 
 
 

Skischule Schwoich 
Anmeldung und Infos 
Registration and Information 
Skischule Salvenmoser 
+43 664 1300026 
 
 
 
 

Skiverleih Thiersee 
Sporthaler 
Hinterthiersee 39, +43 5376 5594 
Hagerhof 
Mitterland 93, +43 5376 52790
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Ski-Depot in Söll
Gemeinsam mit dem Sporthaus 
Edinger in Söll (SkiWelt Wilder Kaiser 
Brixental) bietet das Kufsteinerland 
seinen Gästen diesen Winter einen 
ganz besonderen Service an: 

10% bei der Nutzung des Ski- 
depots in der Talstation Söll  
(nur bei Vorlage der Gästekarte).  

Die Vorteile:  
 Sichere Verwahrung garantiert 
 Warme und trockene Skischuhe  

vor jedem Skivergnügen  
 Kein lästiges Handling beim  

Autotransport 
 Bequeme An- und Abreise 

zum/vom Skigebiet 
  
Ski depot in Söll 
Together with the Sporthaus Edinger in 
Söll (SkiWelt Wilder Kaiser Brixental), 
Kufsteinerland is offering its guests a very 
special service this winter: a 10% discount 
on the use of the ski depot at Söll valley 
terminus or at the Hochsöll ski depot (only 
on presentation of a guest card). 
Advantages:  
Secure storage guaranteed. Warm and 
dry ski boots before every  outing.  
No tiresome transportation by car. Easy 
arrival/departure in/from the ski resort

Kostenloser Skibus in die SkiWelt.  
Free ski bus to the SkiWelt.  
Infos auch auf den Seiten 64-65. 
More Info on page 64-65.

Rund 15 km von Kufstein entfernt wartet die SkiWelt Wilder 
Kaiser Brixental mit 270 Pistenkilometern, 82 modernen Bahnen 
und über 80 Einkehrmöglichkeiten auf Dich. Die nächstgelege-
nen Einstiegsorte sind Scheffau, Söll und Itter. 

Weitere Highlights 
 3 Geschwindigkeits-Messstrecken - unter anderem in Söll  
 Action und Fun pur in den Funparks Ellmau, Söll und  

    Westendorf 
 Skimovie-Strecken in Söll und Scheffau  
 Mehrere Rennstrecken   
 Panoramaausblicke auf über 70 Dreitausender-Gipfel 

 
Additional Highlights: 

  3 speed measurement tracks including in Söll 
 Pure action and fun in the funparks of Ellmau, Söll, and Westendorf 
 Skimovie tracks in Söll and Scheffau 
 Several race tracks 
 Panoramic views of over 70 three-thousand-meter peaks 

About 15 km from Kufstein, SkiWelt Wilder Kaiser Brixental awaits with 
270 kilometers of slopes, 82 modern lifts, and more then 80 huts.  
The nearest entry points are Scheffau, Söll, and Itter.

Das Top-Skigebiet:  
Die SkiWelt Wilder Kaiser Brixental



Beleuchtung:
Mondrodelbahn und
Hexenritt Rodelbahn  18:30–22:30 Uhr skinacht.at

10 km beleuchtete Pisten · 3 Bahnen und Lifte · 2 Rodelbahnen

SÖLL

Größtes 
Nachtskigebiet 
Österreichs
MI–SA 18:30–21:30 Uhr
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The Kaisergebirge, which border directly on Kufstein 
and Ebbs, have been designated as a nature reserve 
since 1963. Even during the winter months, the area is 
a hotspot of biodiversity and provides a habitat for a 
variety of plants and animals. The Kaisergebirge not 
only form an ideal habitat, they also offer countless 
opportunities for nature observation, recreation and 
leisure activities. When we visit the „Koasa“, we are in a 
nature reserve that must be preserved and protected 
with all the animals that live there. This is the only 
way for everyone to enjoy the unique nature of the 
Kaisergebirge in the long term.

Das Kaisergebirge, das direkt an Kufstein und Ebbs an-
grenzt, ist seit 1963 als Naturschutzgebiet ausgewiesen. 
Auch im Winter ist das Gebiet ist ein Hotspot der Arten-
vielfalt und bietet die Lebensgrundlage für eine Vielzahl  
an Pflanzen und Tieren. Das Kaisergebirge bildet nicht nur 
einen idealen Lebensraum, es bietet auch unzählige  
Möglichkeiten zur Naturbeobachtung, für Erholung und 
Freizeitaktivitäten. Beim Besuch des „Koasa“ bewegen wir 
uns in einem Naturschutzgebiet, das es mit allen dort le-
benden Tieren zu bewahren und zu schützen gilt. Denn nur 
so können alle dauerhaft die einmalige Natur im Kaiserge-
birge genießen.

Entdecke unser neues Infoheft zum  
Naturschutzgebiet Kaisergebirge 
Discover our new information booklet  
on the Kaisergebirge nature reserve 

 
             er Winter 
            im Kaisergebirge D



Danke, dass Du genauso wie im Sommer auch im Winter... 
Thank you for just as in summer as in winter...

Weiße und tiefverschneite Winter-
landschaften prägen das Kaisergebir-
ge im Winter. Das Gebiet lädt in der 
kalten Jahreszeit zum Winterwan-
dern, zu Schneeschuh- und zu Ski-
touren ein. Beachte jedoch, dass im 
Winter die Tiere im Kaisergebirge  
herunterfahren und im Sparmodus 
leben. Sie passen sich an die kalten 
Temperaturen an, senken ihre Kör-
pertemperatur und ziehen Energie 
von ihren Fettreserven. Deshalb ist  
es besonders im Winter wichtig, dass 
Rückzugsgebiete von Wildtieren  
beachtet werden, Fütterungsplätze 
gemieden werden und stets Abstand 
gehalten wird. Wildtiere sind oft zu 
den Dämmerungszeiten aktiv, bitte 
nimm Rücksicht und stör sie nicht 
während dieser sensiblen Zeit. 

  ... auf Natur und Mitmenschen 
      Acht gibst und Lärm  
      vermeidest – für ein gutes  
      Miteinander.  
      ... pay attention to nature and 
      your  fellow human beings and 
      avoid noise - for a good  
      coexistence.  
 

  ... keine Spuren hinterlässt und 
      Deinen Müll wieder mit nach 
      Hause nimmst. Vermeide Müll 
      wenn möglich durch wieder-
      verwendbare Flaschen und  
      Jausenboxen. Bitte nutz auch 
      die Toilettenmöglichkeiten, die 
      es bei den Parkplätzen und  
      Einkehrmöglichkeiten gibt.  
      ...leave no traces and take your 
      trash back home with you. 
      Avoid garbage if possible by 
      using reusable bottles and 

      snack boxes. Please also use 
      the toilets available at the par
      king lots and refreshment 
      stops.  
 

  ...auf markierten Wegen bleibst, 
      Hinweisschilder respektierst 
      und keine Abkürzunge nimmst.  
      ...stay on marked trails, respect 
      signs and do not take shortcuts.  
 

  ... Deinen Hund an der Leine 
      führst und Baum- und  
      Strauchgruppen, Wildfütterun-
      gen, sowie schneefreie 
      Äsungsflächen meidest und 
      wenn möglich umgehst! 
      ... keep your dog on a leash and 
      void groups of trees and bus
      hes, game feeding areas and 
      snow-free grazing areas and 
      avoid them if possible! 

  ...Rücksicht auf Wildtiere 
      nimmst – diese nur aus großer 
      Distanz beobachtest, sie auf 
      keinen Fall verfolgst, Dich ruhig 
      und leise verhältst und vor  
      allem Dämmerungszeiten und  
      Nachtstunden meidest.  
      ... be considerate of wild  
      anim mals - observe them only 
      from a great distance, do not 
      pursue them under any  
      circumstances, behave calmly 
      and quietly and, above all, 
      avoid twilight times and night 
      hours. 

Verhalten im Naturschutzgebiet
Note, however, that in winter the 
animals in the Kaiser Mountains 
shut down and live in economy  
mode. They adapt to the cold  
temperatures, lower their body 
temperature and draw energy from 
their fat reserves. That's why it's 
especially important in winter to 
pay attention to wild animal  
retreats, avoid feeding areas and 
always keep your distance. Wild 
animals are often active at dusk 
and dawn, please be considerate 
and do not disturb them during  
this sensitive time. 
White and snow-covered winter 
landscapes characterise the  
Kaisergebirge in winter. The area 
invites you to go winter hiking, 
snowshoeing and ski touring  
in the cold season.
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Day Spa 
 
Bad Häring 

Hotel Panorama Royal****s 
Panoramastraße 2,  +43 5332 77117 
panorama-royal.at 
Anmeldung erforderlich! 
 

Das Sieben****s 
Kurstraße 14, +43 5332 20800 
das-sieben.com 
Anmeldung erforderlich! 
 
Thiersee 

Ayurveda Resort Sonnhof****s 
Hinterthiersee 16, +43 5376 5502 
sonnhof-ayurveda.at 
Anmeldung erforderlich! 
 

Armona Medical Alpinresort****  
Breiten 110, +43 5376 21400 
armona.de 

 
 
  

Juffing Hotel & Spa 
Hinterthiersee 79, +43 5376 5585 
juffing.at 
Montag-Freitag: Anmeldung erforderlich! 
 

Hotel Thierseerhof 
Hinterthiersee 74, +43 5376 5510 
thierseerhof.at 
Anmeldung erforderlich! 
 
Ebbs 

Sattlerwirt 
Oberndorf 89, +43 5373 42203 
sattlerwirt.at 
Anmeldung erforderlich! 
 
 
 
 

Einatmen. Ausatmen. Ankommen. 
Das Kufsteinerland lädt vor allem im Winter, wenn es draußen kalt und teilweise un-
gemütlich ist zum Entspannen und Genießen ein. Dabei stehst Du im Mittelpunkt. Im 
Kufsteinerland hast Du verschiedene Möglichkeiten, richtig runterzukommen. Diese 
Betriebe bieten Sauna und Day Spa an. 

Relaxing, enjoying, 
staying active and 
contributing to your 
own well-being: Visit 
one of our top-notch 
wellness and health 
resorts even just for 
one day.  
These establishments 
in Kufsteinerland of-
fer saunas and day 
spa packages. From 
four hours to a whole 
wellness day with full 
catering.

            ay Spa, Sauna oder Yoga 
                Day spa, sauna or yogaD
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Sauna 
 
Kufstein 

Invibe Kufstein 
Salurner Straße 22, +43 5372 6912340 
invibe.at/fitnessstudio-kufstein 
 

Impuls Fitness 
Andreas Hofer-Straße 2, +43 5372 65055 
impulsfitness.com 
 

 Hotel Goldener Löwe 
Oberer Stadtplatz 14, +43 5372 621810 
goldener-loewe.at 
 

 City Sun (nur Infrarotkabine) 
Untere Feldgasse 1, +43 5372 64640 
city-sun.at 
 

Gasthof Veitenhof 
Kaisertal 3, +43 5372 222270 
veitenhof.at 
Paket mit Sauna, Yoga und Frühstück möglich. 
Anmeldung erforderlich! 

 Ebbs 
Hallo Du – Funarena Ebbs 

Giessenweg 20, +43 5373 42202-800 
hallodu.at 

 

Yoga 
 
Yoga Vibes sind im gesamten Kufsteinerland spür-
bar. Über die Region verteilt locken zahlreiche Yoga 
Studios mit unterschiedlichen Ausrichtungen und 
Stilen Gäste sowie Einheimische an und motivieren 
zum regelmäßigen Üben. Mehr Information ist auf 
unserer Webseite zu finden. kufstein.com/yoga  
Yoga vibes can be felt throughout the entire Kufsteinerland 
region. Numerous yoga studios across the area attract both 
visitors and locals with their diverse approaches and styles, 
encouraging regular practice. More information can be found 
on our website kufstein.com/en-yoga

www.yoga-tage.at
Das Yoga Festival
Einatmen. Ausatmen. Ankommen.

18. - 20. Juli 2025
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Niederndorf 
Kapelle Maria Heimsuchung   
Hoch oben am Hechenberg in Niedern-
dorf liegt er, der „Kraftplatz der Erleichte-
rung“ im Kufsteinerland. Schon die Wan-
derung in der tiefverschneiten Landschaft 
zur geschichtsträchtigen Kapelle hinauf 
lässt einen in eine völlig andere Welt ein-
tauchen. 
High up on the Hechenberg in Niederndorf lies 
the „power place of relief“ in Kufsteinerland. The 
hike through the snow-covered landscape up to 
the historic chapel is enough to immerse you in 
a completely different world. 
 

Starke Winter-Kraftplätze  
Impactful winter energy places 

Auch im Winter laden im Kufsteinerland energiereiche Plätze zum Krafttanken und Innehalten ein.  
Wenn der Schnee unter den Füßen knirscht und Schneeflocken leise von den Ästen rieseln, entsteht an diesen 
Orten eine ganz besondere Atmosphäre. Hier findest Du eine Auswahl an Kraftplätzen, die auch im Winter gut 
zu erreichenden sind.  
Even in winter, high-energy places in Kufsteinerland invite you to relax and pause for a moment. When the snow crunches  
underfoot and snowflakes trickle softly from the branches, a very special atmosphere is created in these places, which are easy 
to reach even in winter.

Kufstein  
Thierberg-Kapelle  
Hier verbinden sich religiöse und geschichtliche Aspekte mit  
einem wunderbaren Panorama. Am bequemsten erreicht man 
die Thierberg-Kapelle ab dem Gasthof Neuhaus und von dort 
über den Kreuzweg. Alternativ gelangt man auch vom Längsee, 
Hechtsee oder von Morsbach zu diesem Platz.  
Here religion and history combine with a wonderful panorama.  
The easiest way to reach Thierberg Chapel is via the trail that starts at 
Gasthof Neuhaus. And from there via the Way of the Cross trail.  
Alternatively, you can reach the chapel from Längsee, Hechtsee or  
Morsbach.
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Ebbs  
Antonius-Kapelle  
Inmitten der prachtvollen Winterwelt  
des Zahmen und Wilden Kaisers liegt die 
Antonius-Kapelle im Kaisertal – ein Ort 
der Hoffnung und Rastplatz für Wanderer. 
Zu Fuß gelangt man über den Kaiserauf-
stieg vorbei an Veiten- und Pfandlhof als 
leicht aufsteigender Weg zum Kraftplatz. 
 
Surrounded by the magnificent winter wonder-
land of the Zahmen and Wilden Kaiser, the An-
tonius Chapel in the Kaiser Valley is a place of 
reflection and rest for hikers. To reach the chapel 
on foot, hike up the Kaiseraufstieg (Kaiser 
Steps), past the inns Veitenhof and Pfandlhof, 
then bear left at the fork and follow the trail to 
this energy spot. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
St. Nikolaus-Kapelle  
Majestätisch thront die St. Nikolaus- 
Kapelle am Buchberg über Ebbs, von wo 
aus man ein traumhaftes Panorama  
genießt. Hin kommt man vom Parkplatz 
am Raritätenzoo über einen markierten 
Weg hinauf zur Anhöhe.  
St Nicholas Chapel on Buchberg Hill sits majes-
tically above the village of Ebbs. From here you 
can enjoy a fabulous panorama. To reach the 
chapel, start from the Rare Species Zoo car park 
and hike up the marked trail to the hilltop.     

Erl  
Ahornbaum  
Unter dem majestätischen Ahornbaum mit seinem bis zu 6 m 
dicken Stamm finden Besucher Geborgenheit, Schutz und Ruhe. 
Man erreicht diesen Baum von Erl aus durch eine fünfminütige 
Autofahrt auf den Erlerberg. Vom ersten Parkplatz in Richtung 
Spitzstein aus findet man das Naturdenkmal am Waldrand  
direkt neben dem Wanderweg. 
Under the majestic maple tree, visitors can find shelter, peace and  
relaxation. You can reach Erl’s most famous tree, a centuries-old tree with 
6 m thick trunk, with a five-minute drive on the Erlerberg. Then from the 
first car park in the direction Spitzstein you will find this natural  
monument at the edge of the forest, right next to the hiking trail. 
 
Thiersee  
Thiersee und Wasserfallplatz  
Der schneebedeckte Pendling und das tiefblaue Wasser des 
Thiersees sorgen für das perfekte Farbenspiel an einem der äl-
testen Kraftplätze im Kufsteinerland. Der Kraftort befindet sich 
mitten in Vorderthiersee. Zum Wasserfall folgt man der Beschil-
derung zum Dreibrunnenjoch und oberhalb des Sees dem Rau-
schen des Wassers. Mit etwas Glück und geeigneten Tempera-
turen werden der See und der Wasserfall auch gefroren sein. 
The snow-covered Pendling mountain and the deep blue waters of Lake 
Thiersee create a fascinating display of colours at one of the oldest energy 
spots in the Kufsteinerland region. It is located in the heart of Vorderthier-
see. To reach the waterfall, follow the signs to Dreibrunnenjoch and then 
the sound of the water above the lake. With a bit of luck and suitable tem-
peratures, the lake and waterfall will also be frozen. 
 



Das Kufsteinerland setzt sich aktiv dafür ein, die Nachhaltigkeit 
in allen drei Säulen - ökologisch, sozial und ökonomisch - in 
Einklang zu bringen. Diese ganzheitliche Herangehensweise  
bildet das Fundament für eine langfristig lebenswerte Region. 
Doch nicht nur wir, auch unsere geschätzten Gäste haben eine 
bedeutende Rolle dabei, einen positiven Beitrag zur Nachhaltig-
keit der Region zu leisten! 
 
Hier sind ein paar Tipps, wie Du auch im Urlaub nachhaltiger 
unterwegs sein kannst: 

 Nutzung öffentlicher Verkehrsmittel oder Fahrräder anstelle 
      von Autos; 

 bewusste Müllvermeidung und Recycling auch im Urlaub 
      praktizieren; 

 unser umfassendes Angebot an umweltschonenden  
      Aktivitäten wie Wandern oder Radfahren nutzen; 

 sich über Verhalten im Naturraum, auf Almen und auf  
      kulturellen Stätten informieren; 

 regionale Produkte bevorzugen und die regionale Wirtschaft 
      unterstützen. 

The destination Kufsteinerland is actively  
committed to harmonizing sustainability across 
all three pillars - ecological, social, and econo-
mic - forming the foundation for a region that  
remains livable in the long term. However, it's 
not just us; our valued guests also play a  
significant role in contributing to the region's 
sustainability! 
 
Here are a few tips on how to be more  
sustainable while traveling: 
 

use public transportation or bicycles instead 
      of cars 

practice conscious waste reduction and  
      recycling even while on vacation 

take advantage of our comprehensive range 
      of eco-friendly activities such as hiking  
      or cycling 

educate yourself on proper behavior in  
      natural areas, alpine pastures, and cultural 
      sites 

preferably choose regional products and 
      support the local economy 

              elebte              
             Nachhaltigkeit  
  Living sustainability
G
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Wir setzen uns aktiv dafür ein, die Vielfalt an barrierefreien  
Aktivitäten im Kufsteinerland zu erfassen und umfassende  
Informationen darüber bereitzustellen. Egal, ob Du konkrete  
Informationen benötigst oder spezifische Anliegen hast, wie  
Du barrierefrei durch das Kufsteinerland reisen kannst, unser 
Team steht Dir mit individueller Beratung und maßgeschnei-
derten Lösungen zur Seite. Wir verstehen die Bedeutung von 
barrierefreiem Zugang und sind hier, um sicherzustellen, dass 
jeder die Schönheit und Vielfalt unserer Region in vollem  
Umfang erleben kann. Zögere nicht, uns zu kontaktieren – wir 
sind für Dich da, um Deine Reise so angenehm und zugänglich 
wie möglich zu gestalten. 

We are actively committed to document the  
diversity of barrier-free activities in the Kufstei-
nerland region and providing comprehensive  
information about them. Whether you need 
specific details or have particular concerns 
about traveling barrier-free through Kufsteiner-
land, our team is here to assist you with perso-
nalized advice and tailored solutions. We under-
stand the importance of accessible travel and 
are dedicated to ensure everyone can experience 
the beauty and variety of our region to the  
fullest extent. Feel free to contact us – we're  
here to make your journey as enjoyable and  
accessible as possible. 

              arrierefrei  
             durchs 
            Kufsteinerland  
Accessability in Kufsteinerland
B

KONTAKT

Ansprechstelle für Barrierefreiheit  
Contact point for accessibility 
 
Theresa Gorbach 
Nachhaltigkeitskoordinatorin 
T +43 664 88239936 
t.gorbach@kufstein.com
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In der Unteren Schranne bündelt man in den Gemeinden Ebbs, 
Erl, Niederndorf und Niederndorferberg schon seit vielen Jahren 
seine Kräfte. Das Ziel: Mehr heimische Produkte für die Region. 
Dazu haben sich Landwirte, Gasthöfe, Einzelhandel und Konsu-
menten konsequent vernetzt.  
Gourmet Region Untere Schranne: The Best from the Region 
In the Untere Schranne, the communities of Ebbs, Erl, Niederndorf, and 
Niederndorferberg have been pooling their resources for many years. The 
goal: more local products for the region. Farmers, inns, retailers, and con-
sumers have formed a strong network to achieve this. 
 

Gasthaus „Beim Dresch“ – mit Haube und Regional:  
„Vollkommener Genuss bedeutet für uns, die Kraft unserer Natur 
auf die Teller zu zaubern. Wir sind fasziniert von unseren regio-
nalen Spezialitäten und den Kräutern, die wir in den Wiesen und 
Wäldern bei uns finden. In unserer modernen Küche steckt die 
Magie generationenstarker Traditionen.“  
+43 5373-8129  
dresch.at 

Diesen Winter steht eine kulinarische 
Entdeckungsreise bevor, die das Beste aus 
zwei Welten vereint: Alpensoulfood und 
Haubenküche. Hier verschmelzen die ein-
zigartigen Aromen der Region, indem bo-
denständige Küche auf kreative Spitzen-
leistungen trifft. Die einheimischen Be-
triebe setzen auf Qualität und Authentizi-
tät und kombinieren traditionelle Rezepte 
mit modernen Akzenten. So entsteht im 
winterlichen Kufsteinerland eine  
Genusswelt, in der herzliche Gastfreund-
schaft und kulinarische Raffinesse zu  
unvergesslichen Momenten führen. 
 
This winter promises a culinary journey that 
unites the best of both worlds: Alpine soul food 
and haute cuisine. Here, the unique flavors of 
the region merge as hearty local dishes meet 
creative culinary excellence. Local establish-
ments focus on quality and authenticity, blen-
ding traditional recipes with modern touches. 
This creates a world of culinary delight in the 
wintery Kufsteinerland, where warm hospitality 
and refined gastronomy come together to create 
unforgettable moments.
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             lpensoulfood trifft auf Haubenküche 
                  Alpine Soul Food Meets Haute Cuisine A

 
Gasthaus "Beim Dresch" – With a  
Culinary Award and Regional Focus: 
"Complete enjoyment means bringing the power 
of our nature to the plate. There is a deep fasci-
nation with our regional specialties and the 
herbs found in our meadows and forests. Our 
modern kitchen embodies the magic of traditi-
ons passed down through generations." 
+43 5373-8129 
dresch.at

Genussregion Untere Schranne 
Alles Gute aus der Region
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Tiroler Gröstl, Kasspatzln und Speck- 
knödelsuppe, das ist sowas wie die heilige 
Dreifaltigkeit der Tiroler Küchenklassiker: 
Doch ein Blick in die hiesigen Kochtöpfe 
verrät: Da geht noch viel mehr!  
"Tyrolean Gröstl, Kasspatzln, and bacon 
dumpling soup are like the holy trinity of  
Tyrolean culinary classics. But a peek into the 
local pots reveals: There's so much more to 
discover!" 
kufstein.com/kulinarik 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 Zur Linä – Taproom Restaurant,     
     Schwoich 
Bier, Küche und Musik und das mit aus-
gezeichneter Haube, so kann man das  
innovative Restaurant bezeichnen.  
Chefin Caroline hört gemeinsam mit 
Haubenkoch Thomas Moser gerne auf 
das eigene Bauchgefühl, wenn es  
darum geht, Gästen in modernem  
Wohlfühl-Ambiente eine gute Zeit zu 
bieten.  
 
Combining beer, fine cuisine, and music, the  
restaurant shines with its outstanding culinary 
excellence, recognized by prestigious awards. 
Owner Caroline, together with award-winning 
chef Thomas Moser, likes to listen to their own 
gut instinct when it comes to offering guests  
a good time in a modern, comfortable  
atmosphere.   
linae.at/restaurant-taproom 
+ 43 660 5490045

Besuch die
innovative und

vielfach
ausgezeichnete

Hofbrauerei Bierol
mit Haubenstaurant
zur Linä in Schwoich
- nur 5 Kilometer von

Kufstein entfernt.
Hier findest du eine
große Auswahl an

Bierspezialitäten und
außergewöhnliche

Speisen auf
höchstem Niveau.

Führungen und
Verkostungen auf

Anfrage unter
info@bierol.at.
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Es gibt Menschen, die nichts mehr in den Federn hält, sobald 
morgens der Hahn kräht. Urige Hütten und traditionell-moderne 
Bergrestaurants laden zum genussvollen Start in den Tag mit 
selbstgemachten Köstlichkeiten bei traumhaften Bergpanora-
men zum Frühstück ein. 
 
Geschenktipp:  
Das Frühstück am Berg ist als Gutschein im Wert von 16 Euro 
bei der Gästeinformation des TVB Kufsteinerland und im  
Onlineshop erhältlich. 
 
+43 5372 62207, info@kufstein.com 
fruehstueckamberg.at

Some people can't stay in bed once the rooster 
crows in the morning. Rustic cabins and tradi-
tional yet modern mountain restaurants invite 
you to start your day with a delightful breakfast 
featuring homemade delicacies, all while enjoy-
ing breathtaking mountain views. 
 
Gift idea:  
Breakfast on the Mountain can also be  
purchased in the form of a voucher (worth 16 
Euro) from the Kufsteinerland Tourist Board and 
in the online shop. 

          rühstück am Berg 
             Breakfast on the mountain F

Nr.                
               a

usgestellt am 

Gutschein  

für ein Frühstück am Berg

Wertgutschein ausschließlich einlösbar für ein Bergfrühstück bei 

den teilnehmenden Hütten. Nicht in bar ablösbar. Gutschein gültig 

für 3 Jahre ab Ausstellungsdatum.

€ 16,-

www.fruehstueckamberg.at

Tourismusverband 

Kufsteinerland

6330 Kufstein 

Unterer Stadtplatz 11-13  

T: +43 5372 62207 

info@kufstein.com 

www.kufstein.com



Donnerstag bis Sonntag geöffnet.
Montag, Dienstag & Mittwoch RUHETAG
(vom 25. Dezember 2024 bis
06. Jänner 2025  kein RUHETAG)



Ab Hof-Verkauf, Bauernläden  
und Selbstbedienung 
Ex-farm sales, farmers' stores and self-service

Schutzhütte - Alpengasthaus 

Ritzau-Alm
Öffnungszeiten: 

Di - So 8:00 - 22:00 Uhr, Mo Ruhetag;  
Mi und So ab 17:00 Uhr Gastronomiebetrieb  
geschlossen - gilt nicht für unsere Hausgäste. 

Familie Josef Anker • Kaisertal 14 
A-6330 Kufstein • Tel./Fax: +43 (0)5372 63624 
info@ritzaualm.com • www.ritzaualm.com

Am westlichen Ausläufer des  
„Zahmen Kaisers“ gelegen,  

sind unsere Gäste immer wieder von 
dem fantastischen Ausblick auf den 

„Wilden Kaiser“ begeistert.
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Bad Häring  
Marias Bauernladen 
+43 5332 72885 
 
Ebbs 
Mühlberghof 
+43 664 3982785  
Bauernhof  
Malerhäuslhof 
+43 664 73103580  
Käserei Aschinger Alm  
+43  5373 43108  
Bauernhof Schlosshof 
+43 664 9781746  
 
 

Bauernhof Kaissenhof 
+43 5373 42898  
Reischerhof 
+43 5373 43396  
Bauernhof Tschamernik 
(im Kaisertal) 
+43 676 4090878  
Metzgerei Wäger 
+43 5373 43299 
 
 
 
 
 
 
 



Georg-Pirmoser-Straße 8 · A-6330 Kufstein · Telefon +43 (0)5372 6980
info@andreas-hofer.com · www.andreas-hofer.com

HOTEL
ANDREAS HOFER

HOTEL 

APARTMENT

RESTAURANT

STADTSAAL

KAMINRESTAURANT DIENSTAG BIS SAMSTAG GEÖFFNET

Erl 
Bauernhof Schwaigenhof 
+43 5373 8392 
+43 676 843264645  
Berggasthof Moosbauer 
+43 5373 8150 
 
Kufstein 
Gaumenwerk 
Biometzgerei Juffinger 
+43 5372 62151  
Tiroler Schmankerlladen 
+43 5372 62247  
Hoamatkastl Villa Maria  
dahoam@hoamatkastl.at   
Heimstätterhof  
+43 676 3496503 
 
 
 
 
 
 

Langkampfen 
Lacknerhof, SB Laden 
+43 5332 22866  
Hoamatkastl Inntank  
dahoam@hoamatkastl.at  
Boarhof 
+ 43 664 1307472 
 
Niederndorf 
Bauernhof Schererhof 
+43 5373 61271  
Niederndorfer Bauern- 
laden – Umingerhof 
+43 5373 61357  
Käserei Plangger  
+43 5373 61260 
 
 
 
 
 
 
 

Niederndorferberg 
Erbhof Anis 
+43 676 9055447  
Erbhof Mitterthrey  
+43 5373 61746   
(nach tel. Vereinbarung)  
Bauernhof Au am Berg 
+43 664 41142 35 
(nach tel. Vereinbarung)  
Hinterschachnerhof  
+43 664 4714424 
 
Schwoich 
Bauernhof Oberhimberg  
+43 664 2300982  
Rosi’s Bauernladen 
+43 5372 58281 
 
Thiersee 
Tiroler Bienenalm 
+43 5376 21344 
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Kufstein bietet ein breit gefächertes Potpourri an Einkaufsmög-
lichkeiten für jeden Geschmack. In den Einkaufszentren finden 
sich neben den klassischen Geschäften bekannter Modeketten 
auch regionale Anbieter. Bunte Boutiquen und exklusive Läden 
sammeln sich in der größten Einkaufsstraße Kufsteins, die sich 
von der Kaiserbergstraße bis zum Oberen Stadtplatz erstreckt.  
In der urigen Römerhofgasse befinden sich traditionelle Lokali-
täten. Die ganze Innenstadt lädt mit vielen Restaurants und ge-
mütlichen Cafés zum Kräftetanken zwischendurch oder zu ei-
nem gemütlichen Ausklang der Shoppingtour. 
 
Einkaufszentren Kufstein:  
Inntalcenter – Gewerbehof 1 
Kufstein Galerien – Feldgasse 1

Kufstein provides a real mix of shopping oppor-
tunities. In the shopping centres there are classic 
shops along with regional service providers. 
Boutiques and exclusive shops gather together in 
the biggest shopping street, from Kaiserberg-
straße to the Upper Town Square area.  
In Römerhofgasse traditional local shops are 
there waiting to be discovered.  
The down-town area tempts you to enjoy some 
refreshments stops, with cafes and restaurants. 
 
Shopping centres  
in Kufstein: 
Inntalcenter: Gewerbehof 1 
Kufstein Galerien: Feldgasse 1 

          inkaufen in Kufstein  
          Shopping in KufsteinE



vomFASS 
Hans Reisch-Straße 14  
Erlesene Liköre, Essige und 
Öle, die direkt aus dem Fass 
verkostet werden können . 
 
Kinderlädchen  
Oberer Stadtpl. 3 
Kindermode und Spielzeug 
 
Buchcafé im Lippott-Haus 
Unterer Stadtplatz 25 
Literatur und Genuss   
 
Café Fluzz  
Kienbergstraße 10  
Charmantes Design und  
köstliche Küche   
 
 

Franz Eder KG  
Franz-Josef-Platz 2-4  
Haushaltswaren und  
Werkzeuge  
 
Regines Confiserie 
Kaiserbergstr. 23  
Motto: Als Rückzugsort für  
angenehme Gespräche, als 
Fundort für Überraschungen 
und als Heimat für herzliche 
Geschenke ist für jeden etwas 
dabei. 
 
Chocolat & Dessous  
„Naschwerk“ 
Kaiserbergstr. 3

Eine kleine Auswahl von Insidern 
A small selection of insiders

ERHALTEN  
SIE BIS ZU 60% RABATT
Zudem führen wir ausgewählte Herrenwäsche  
und Herren-Bademoden der Marken Tom Tailor,  
Ceceba und Götzburg!

Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

auf die Mieder- und Badekollektionen der vergangenen Saisons

ANITA OUTLET KUFSTEIN

Endach 25 I 6330 Kufstein
Tel. +43 5372 62889

Öffnungszeiten: 
Di. – Fr. 9.00 –18.00 Uhr 
Sa. 9.00 –14.00 Uhr  
Montags geschlossen www.anita.com

Ro
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Kufstein – Die Festungsstadt 
Kufstein - the fortress city

Kufstein - die zweitgrößte Stadt Tirols 
Die mittelalterliche Stadt Kufstein liegt am Ufer des Flusses Inn 
und ist das Herzstück der Region.  
The medieval town of Kufstein is situated on the banks of the River Inn and 
is the centerpiece of the region. 
 

Festung und Heldenorgel 
Die Festung ist das Wahrzeichen von Kufstein und thront hoch 
über der Stadt. Sie wurde 1205 erstmals erwähnt und spielte 
eine wichtige Rolle in der Verteidigung. Aufgrund ihrer erhöhten 
Lage gibt es spektakuläre Ausblicke. Die Festung beherbergt 
verschiedene Museen und Ausstellungen. Ein Highlight ist die 
Heldenorgel, eine der größten Freiluftorgeln der Welt. Diese 
wurde 1931 installiert und erklingt täglich um 12 Uhr.  
Kufstein Fortress and Heroes´Organ 
The fortress is the landmark of Kufstein, towering high above the town. It 
was first mentioned in 1205 and played an important role in defense. The 
fortress is home to various museums and exhibitions. A particular highlight 
of the fortress is the Heroes' Organ, one of the largest outdoor organs in the 
world. This organ was installed in 1931 and plays daily at 12 noon. 

Historischer Stadtweg 
Dieser Spaziergang durch Kufstein ist ei-
ne großartige Möglichkeit, die Geschichte 
der Stadt auf eigene Faust kennenzuler-
nen. Die 23 Stationen mit Erklärungsta-
feln führen zu bedeutenden Plätzen und 
Gebäuden. An jeder Station werden  
historische Fakten und Anekdoten erzählt. 
Man startet am besten beim Marienbrun-
nen am Unteren Stadtplatz.  Einen  
begleitenden Folder erhältst Du in unse-
rem  Infobüro. Dauer ist zirka 1 Stunde.  
Historical City Trail 
This walk through Kufstein is a great way to  
xplore the city´s history at your own pace. The 
23 stations with explanatory boards lead to  
important places and buildings. Historical facts 
and anecdotes are told at each station. The best 
place to start is at the Marienbrunnen (Mary's 
Fountain) on the Unterer Stadtplatz.  You can 
pick up an accompanying folder from our infor-
mation office. The walk takes about 1 hour.

Wie keine andere Region in Tirol verbindet das Kufsteinerland Stadt und Land, Natur und Kultur. Imposante 
Alpenlandschaften, eine historische Stadt und viel Natur machen aus dem Kufsteinerland ein beliebtes  
Reiseziel für Kultur- und Naturliebhaber.  
Kufsteinerland combines town and country, nature and culture like no other region in Tyrol. Alpine landscapes, a historic town 
and plenty of nature make Kufsteinerland a popular holiday destination for culture and nature lovers.



Altstadt - Römerhofgasse - Kufstein Lied  
Aus dem legendären Gasthaus „Auracher Löchl“ stammt das bekannte Kufstein-Lied „Kennst Du die Perle  
Tirols“. Heute gibt es neben dem Gasthaus einen Stollen, mit einer sehr großen Sammlung besten Gins,  
das kleinste Brückenrestaurant der Welt und eine Panoramabar.   
Old Town - Römerhofgasse - Kufstein Song  
The famous Kufstein song "Kennst Du die Perle Tirols"  originated from the 
legendary "Auracher Löchl" restaurant. Today, alongside the inn, there is a tunnel housing a vast collection of the finest gins,  
the world's smallest bridge restaurant, and a panoramic bar.

Stadtführung Kufstein 

Erfahrene Fremdenführer 
geben auf ihren Touren 
spannende Einblicke in die 
Festungsstadt und die  
Festung. Zusätzlich können 
interessante Themenführun-
gen gebucht werden.   
Alle Informationen dazu: 
Führungen Stadt Kufstein 
kufstein.com   
Guided tour of Kufstein  
Experienced tour guides provide 
exciting insights into the town 
and  fortress on their tours.  
Interesting themed tours can also 
be booked.  All information about 
this: Guided tours  of Kufstein 
kufstein.com  

Madersperger Museum 
Dem Erfinder der Nähmaschine, 
Josef Georg Madersperger  
(geb. 1768 in Kufstein,  
gest. 1850 in Wien)  
ist in Kufstein ein Museum  
gewidmet. In einer audio- 
visuellen Show wird über sein 
Leben und Werken berichtet.  
Eintritt frei. 
Öffnungszeiten:  
täglich von 10.00-17.00.  
A museum in Kufstein is dedicated 
 to Josef Georg Madersperger, the  
inventor of the sewing machine.  
An audiovisual show tells the  
story of his life and work.  
Admission is free
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Sehens- und Erlebenswertes in Stadt & Land 
Sights and Experiences Worth Discovering

Kufstein 
Tiroler Glashütte – Riedel Glas  
„Abenteuer der Wahrnehmung“ heißt die Attraktion,  
die Du in der Schauglashütte/Manufaktur der  
Fa. Riedel hautnah „Glasmacherkunst“ erleben kannst.   
„Adventures of perception“ is the name of the attraction which lets you  
experience the  art of glass-making up close at the Riedel company. 
  
 
 

Wie keine andere Region in Tirol verbindet das Kufsteinerland Stadt und Land. Diese Kombination macht das 
Kufsteinerland zu einem beliebten Reiseziel für die, die sowohl die Vorzüge einer Stadt als auch die natürliche 
Schönheit des Landes genießen möchten.  
Like no other region in Tyrol, Kufsteinerland combines town and countryside. This combination makes Kufsteinerland a  
popular destination for those who want to enjoy both the advantages of a town and the natural beauty of the countryside.

Thierbergkapelle 
Die Thierberg-Kapelle gilt als Kraftplatz 
mit einem wunderbaren Panorama. Im 
Burgfried sind Ausstellungsstücke zur 
bayerisch-tirolerischen Vergangenheit 
Kufsteins zu sehen. Kapelle und Aus-
sichtsturm sind kostenlos zugänglich.  
The Thierberg Chapel is considered a power spot 
with a wonderful panorama. The “Burgfried”  
exhibits on Kufstein’s Bavarian-Tyrolean history. 
Both the chapel and the scenic tower are  
accessible for free. 

 
Ebbs  
Fohlenhof Ebbs  
Der Fohlenhof Ebbs, das  
älteste Haflinger-Gestüt  
der Welt, ist das bedeutendste Zentrum 
der internationalen Haflingerzucht. 
The Fohlenhof Ebbs, the oldest Haflinger stud 
farm in the world, is the most significant center 
for international Haflinger breeding. 
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Bad Häring 
Kräuterpower macht winterfit -  
Kräuterworkshop mit Maria Bachmann 
Im Winter können haltbar gemachte Kräuter durch die kalte 
Jahreszeit helfen und das Immunsystem stärken. Wie unter  
anderem köstliche Kräutertees daraus gemacht werden, wird 
von Kräuterfachfrau Maria erklärt. 
In winter, preserved herbs can help you through the winter season and 
strengthen the immune system. Herbal expert Maria explains how to make 
delicious herbal teas from them, among other things. 
Treffpunkt/Meeting Point: Das SIEBEN Zeit/Time:  Di/Tuesday 
16.00 – ca. 18.00 Uhr, Unkostenbeitrag/Expense Contribution  
€ 5,00, bar vor Ort zu zahlen (cash payment on site)!  
Anmeldung/Registration:: bis spätestens am Vortag 16.30 Uhr  
(by 4:30 PM the day before) 
 
Ebbs 
Ebbser Bauernmarkt  
Der Bauernmarkt findet jeden ersten Samstag im Monat von 
9.00 bis 12.30 Uhr am Parkplatz des Erlebnis- und Freizeitparks 
Hallo du statt. 
The farmers' market takes place every first Saturday of the month from 
9:00 AM to 12:30 PM at the parking lot of the Erlebnis- und Freizeitpark 
Hallo du. 

Erl  
Kulturerlebnisse im Tiroler  
Festspielhaus und im Passionsspielhaus 
Erl ist das Zentrum musikalischer Hoch-
genüsse. Das ganze Jahr über werden 
kulturelle Highlights in den beiden archi-
tektonisch einzigartigen Häusern wie die 
Tiroler Festspiele Erl und viele weitere 
geboten. Musik auf höchstem Niveau.  
Culture experiences at the Festspielhaus Erl 
and at the Passionsspielhaus 
Erl is the center of musical excellence. Throug-
hout the year, cultural are offered year-round in 
the two architecturally unique venues. 
 
Langkampfen 
Brennoase Langkampfen 
Edelbrandverkostung mit Brennereibe-
sichtigung. Die Grundlagen der Produkte 
wachsen rund um den landwirtschaftli-
chen Hof im ländlichen Langkampfen.  
Edelbrand tasting with distillery tour. The base 
ingredients for the products are grown around 
the agricultural farm in rural Langkampfen. 
Besichtigung und Verkostungen nach 
Vereinbarung (€ 5,00 pro Person) /  
Tours and tastings by appointment  
(€ 5,00 per Person). 
 

Niederndorf 
Käserei Plangger 
Die Produktion und Veredelung der  
Bioheumilch-Käsespezialitäten erfolgt 
bei der Käserei Plangger in Niederndorf  
in einem Felsenkeller. 
The production and refinement of the organic 
hay milk cheese specialties takes place at the 
Plangger cheese dairy in Niederndorf, in a rock 
cellar. 
Besichtigung und Verkostungen nach 
Vereinbarung (Preis auf Anfrage).   
Tours and tastings by appointment (price upon 
request). 
 

Schwoich 
Crownhill Destillerie 
Auch an kleine Gruppen wird hier ge-
dacht: Für 2 bis 6 Personen gibt es eine 
„Mini-Verkostung." Weitere Informatio-
nen zu den Verkostungen online.  
Also, small groups are considered here: There is 
a "mini tasting" for 2 to 6 people. More informa-
tion about the tastings is available online.



WINWIN Kufstein, Feldgasse 12

winwin.at

WINWIN
KUFSTEIN

MO – SO 

12 BIS 2 UHR

KENNST DU SCHON DAS

 WINWIN KUFSTEIN?

• 50 moderne Spielautomaten & 4 VIP-Terminals
   für dein Spielvergnügen
• Feine Snacks, erfrischende Getränke 
   & bester Kaffee
• Gemütlicher Gastgarten & gratis 
   Parkmöglichkeit
• PLUS: Bis zu € 30,- Neukundenbonus 
   geschenkt!*
 
Eintritt ab 18 Jahren!

*Nur für neuregistrierte Gäste. Nicht gültig in den Wiener Standorten. Alle Infos unter winwin.at/bonuswelt
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Mit der KufsteinerlandCard kannst du zahlreiche Rabatte und Ermäßigungen in der Region genießen. Die Gästekarte 
bietet dir exklusive Vorteile bei verschiedenen Geschäften, Freizeitattraktionen und vielen weiteren Partnern.

                abatte und Ermäßigungen  
             mit der KufsteinerlandCard  
Discounts and reductions with the KufsteinerlandCard

R
Bad Häring 

JOL Sport 
10% Ermäßigung auf alle regulä-
ren Artikel, ausgenommen sind 
bereits reduzierte Artikel und alle 
anderen Aktionen. 
10% discount on all regular items, ex-
cluding already discounted items and 
other promotions.  
Dorfstr. 18, 6323 Bad Häring 
 

Langkampfen 
Verival - Tiroler Biomanufaktur 
25% Rabatt im Shop der Bioma-
nufaktur. Urkorn Müslis, Porridges, 
Granolas und weitere vegane  
Produkte erwarten Sie. Zudem be-
steht die Möglichkeit die Produkte 
im Onlineshop zu erwerben.  
25% discount at the “Biomanufaktur” 
shop. You will find Ancient grains  
mueslis, porridges, granolas, and other 
vegan products. You also have the opti-
on to purchase the products online. 
Sportplatzweg 7,  
6336 Langkampfen 
 

Schwoich 
Schuler Sport 
10% Rabatt auf Langlauf- 
Verleihmaterial  
(Reservierung 1 Werktag zuvor 
und nur solange der Vorrat reicht). 
10% discount on cross-country skiing 
rental equipment (reservation required 
1 business day in advance and subject 
to availability).  
Egerbach 6, 6334 Schwoich 
 
Bierol -  
Brauerei & Haubenrestaurant 
25% Rabatt auf einen Bierflight 
(nur während der Öffnungszeiten 
des Restaurants möglich) 
25% discount on a “beer flight”  
(available only during restaurant  
opening hours) 
Sonnendorf 27, 6334 Schwoich 
 

Kufstein 
Intersport Okay Kufstein 
10% Ermäßigung auf das gesam-
te Sortiment ausgenommen redu-
zierte Ware, Setpreise, Bikes und 

Dienstleistungen. 10% discount on 
the entire range,  
excluding discounted items, set prices, 
bikes, and services.  
Salurner Str. 38a, Kufstein 
 

Thiersee 
Tiroler Bienenalm 
15% auf das Bienenalm's Power-
Set bestehend aus Blütenpollen, 
Gelee Royale, Propolistropfen und 
Propolissalbe.  
(Rabatt nur für dieses Set gültig) 
15% off the “Bienenalm” Power Set, 
which includes pollen, jelly royale,  
propolis drops, and propolis salve.   
(discount only valid for this set). 
Krückl 3, 6335 Thiersee 
 
 
 

With the Kufsteinerland-
Card, you can enjoy  
numerous discounts and 
reductions in the region. 
The guest card offers you 
exclusive benefits at  
various shops, leisure  
attractions, and many  
other partners.

Alle Ermäßigungen sind online einsehbar / All discounts are available online
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Ausflugstipps außerhalb des Kufsteinerlandes  
Excursions outside the Kufsteinerland 

Auch außerhalb der Region und über die Grenzen hinaus gibt es vieles zu entdecken. Zahlreiche Sehenswür-
digkeiten warten darauf, erkundet zu werden. Ob historische Städte oder spannende Erlebnisse – die Umge-
bung bietet eine Vielfalt an Möglichkeiten.  
Even beyond the region and across the borders, there is much to discover. Numerous sights are waiting to be explored. Whether 
it's historic towns or exciting experiences, the surrounding area offers a wide range of possibilities.

  Swarovski Kristallwelten*  
Swarovski crystal worlds 
Kristallweltenstraße 1 
A-6112 Wattens 
...........................................................................  

  Schloss Ambras*  
(November geschlossen)  
Ambras Castle  
(Closed in November) 
Schlossstraße 20 
6020, Innsbruck 
...........................................................................  

  Kletterhalle Wörgl  

Climbing Hall 
Salzburgerstraße 33 
6300 Wörgl 
........................................................................... 

  Achensee Schifffahrt -  
Winter 
Achensee Ships - Winter 
Seepromenade 36 
6213 Pertisau am Achensee  
...........................................................................  

  Schwimmbad Innsola*  
Indoor Pool Innsola 
Rathausplatz 5 
83088, Kiefersfelden 
...........................................................................  

  Zillertal Bier  
BrauKunstHaus* 
Zillertal Beer BrauKunstHaus 
Bräuweg 1  
6280 Zell am Ziller 
........................................................................... 

  Zahmer Kaiser  
Trampolinpark*  
Zahmer Kaiser  
Trampoline Park 
Seestraße 3 
6344 Walchsee 
...........................................................................  

  Burg Hasegg/Münze Hall*  
Hasegg Castle/Münze Hall 
Burg Hasegg 6 
6060 Hall in Tirol

*) Ermäßigter Eintritt mit der 
KufsteinerlandCard 

Wir haben gemeinsam mit der Schwoicher Brauerei Bierol ein eigenes Bier kreiert.   
Das Bier mit dem klangvollen Namen „Kultur-Sud“ ist ein charakterstarkes, helles  
Lagerbier. Das limitierte Bier kann bereits im Webshop bierol.at und im  
Info-Büro des Tourismusverbandes Kufstein erworben werden.   
We have collaborated with the brewery Bierol to create our own beer. The beer, with the melodious 
name "Kultur-Sud" is a characterful, pale lager. This limited-edition beer is already available for  
purchase in the online shop at bierol.at and at the information office of the Kufstein Tourist  
Association. 
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Die winterliche Natur auf sich wirken lassen, regionales Brauch-
tum kennenlernen, entspannte Einstimmung auf Weih nachten - 
das möchten wir mit unserem diesjährigen Adventprogramm 
mit Dir teilen. In der Adventzeit verwandelt sich das Kufsteiner-
land in ein vorweihnachtliches Idyll.  
 
Die Magie der stillen Zeit in den Tiroler Bergen erleben. Begleite 
uns auf stimmungsvollen Winter- und „Herz“-Wanderungen,  
bei einer romantischen Krippenwanderung oder mystischen  
Fackelwanderung.  
 
Erlebe einen idyllischen Winterspaziergang mit Wildkräuter-
Räucherung oder entdecke das weihnachtlich geschmückte 
Städtchen Kufstein. 
 
Alle Infos unter kufstein.com/veranstaltungen

Take in the wintry surroundings, learn about  
regional traditions and enjoy the relaxing festive 
ambience; these are elements we would like to 
share with you during this year's Advent  
programme. In the Advent season, Kufsteiner-
land becomes a pre-Christmas idyll. 
 
Experience the magic of this tranquil time in  
the Tyrolean mountains. Come with us on  
contemplative winter and „heart-felt'“ hikes, on 
a romantic crib hike, or a mysterious torchlit  
hike. 
 
Enjoy an idyllic winter stroll with the aroma of 
wild herb incense and explore the festively  
decorated little town of Kufstein. 
 
More information kufstein.com/events

Advent im Kufsteinerland 

Advent in Kufsteinerland
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Weihnachtszauber auf der Festung Kufstein  
30.11 bis 22.12. 2024 
 
Ein weihnachtliches Kleid legt sich im Advent auch die Festung 
Kufstein an. Beim „Weihnachtszauber“ können Besucher durch 
das geschichtsträchtige Areal spazieren. Handwerker, Künstler, 
Bio-Bauern, Schneider und viele mehr aus nah und fern zeigen 
ihre Produkte und Kreationen in den historischen Kasematten. 
Ursprüngliches Handwerk wird live präsentiert. In der „Weih-
nachtswerkstube" wird gebastelt. Das Engerlpostamt nimmt alle 
Wünsche und Briefe der kleinen Besucher entgegen und die 
Weisenbläser und Anklöpfler umrahmen den Weihnachtszauber 
musikalisch.  Der Museumsbetrieb ist auch für Advent-Besu-
cher durchgehend geöffnet. Beim Weihnachtszauber gilt das  
reduzierte Eintrittsentgelt, bei dem die Besucher neben dem 
Weihnachtszauber zusätzlich auch die Festung und die Helden-
orgel erleben können.  

In the Advent season, even Kufstein Fortress 
dons a festive attire. At the „Christmas Magic“ 
event, visitors can stroll through the historically 
rich area. Craftsmen, artists, organic farmers, 
tailors, and many more from near and far 
showcase their products and creations in the 
historic casemates. Traditional craftsmanship is 
demonstrated live. In the „Christmas Workshop“, 
you can join in crafting activities. The Engerl-
postamt (Angel's Post Office) collects all wishes 
and letters from young visitors, and the carolers 
and musicians provide a musical backdrop to 
the Christmas magic. The museum operates 
continuously for Advent visitors, and the reduced 
admission fee for Christmas Magic allows  
visitors to experience not only the festive  
atmosphere but also the fortress and the Heroes' 
Organ.

 
 
Öffnungszeiten: Weihnachtszauber / Opening times: Christmas magic  
Sa + So 30.11 - 22.12.2024 11.00 bis 19.00 Uhr  
Eintrittspreise / Entry prices:  
Erwachsene / Adults: € 6,50 
Kinder/Schüler/Studenten mit Ausweis / Children/School pupils/Students, with I.D.:  (6-24): € 4,50 
Familien: 2 Erwachsene & Kinder / Families: 2 adults & children:  € 15,50 
Gruppe: ab 10 Gästen – pro Person / Group: 10 or more guests – per person:  € 6,00 
Freier Eintritt mit der KufsteinerlandCard & KufsteinCard / Free entry with KufsteinerlandCard & KufsteinCard 
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Kufstein ist Teil von "Advent in Tirol", was für 
authentisches, vorweichnachtliches Brautum 
steht. Acht Regionen haben sich unter der 
Dachmarke "Advent in Tirol" zusammenge-
schlossen. Die Mission ist, gemeinam eine 
genussvolle und stimmungsvolle Vorweih-
nachtszeit auf den ausgesuchten Advents-
märkten erlebbar zu machen. Die Qualitäts-
ansprüche sind hoch, aber diese Märkte 
schaffen auf typisch Tioler Art Begegnungen 
zwischen Menschen aus nah und fern unver-
gesslich zu machen.  
Alle Infos auf adventintirol.at

Im Kufsteiner Stadtpark wartet ein geselliger Advent-
Treffpunkt. Kleine Geschenks-Ideen und Tiroler 
Schmankerl wie Zillertaler Krapfen und Kiachln.  
In Keramiktassen mit Kufstein-Design wird Punsch und 
Glühwein in den verschiedenen Varianten serviert.  
Ein Karussell und eine Nostalgie-Eisenbahn bescheren 
unseren kleinen Gästen einen kurzweiligen Besuch. 
Weihnachtliche Live-Musik, ein geschmückter und  
beleuchteter Stadtpark und viele kleine Überraschungen 
sorgen für weihnachtliche Stimmung in der Kufsteiner 
Innenstadt.    
In Kufstein City Park, a cozy Advent gathering place awaits.  
You'll find small gift ideas and Tyrolean delicacies like Zillertaler 
Krapfen and Kiachln. Ceramic mugs with Kufstein design serve  
up punch and mulled wine in various flavors.  
A carousel and a nostalgic train ride provide our young guests  
with an enjoyable visit. Christmas live music, a decorated and  
illuminated city park, and many little surprises create a festive  
atmosphere in the heart of Kufstein. 

Weihnachtsmarkt im Stadtpark Kufstein 
22.11 bis 22.12.2024

 
 
Öffnungszeiten: Adventmarkt / Opening times: Advent market 
Mi - Fr 16:00 - 20:00 Uhr  
Sa, So und Feiertag 14:00 - 20:00 Uhr  
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Das Kufsteinerland wartet zudem mit einigen architektonischen 
Juwelen auf; sei es nun das Kultur Quartier Kufstein im pulsie-
renden Herzen der Stadt, das Passionsspielhaus am Ufer des 
naturbelassenen Thiersees oder das außerirdisch anmutende 
Festspielhaus Erl – jeder dieser Orte trägt zum einzigartigen  
Appeal dieser pulsierenden Kulturlandschaft bei. 

Kunst.  
Kultur.  
Kufsteinerland. 
Im Kufsteinerland ist eine sehr lebendige, facettenreiche Kultur-
szene verortet, die sich aus international anerkannten Institutio-
nen, umtriebigen Vereinen, Kollektiven und Solokünstler:innen 
zusammmensetzt. Eine große Bandbreite ist auch in den unter-
schiedlichen Genres vorhanden; Musik, Theater, Tanz, Bildende 
Kunst, Kleinkunst und Literatur werden sowohl für traditionsbe-
wusstes Publikum als auch für progressive Geister geboten. 

Wo die Kultur zu Hause ist  

Art. Culture. Kufsteinerland.  
In Kufsteinerland, a vibrant and multifaceted 
cultural scene is located, consisting of interna-
tionally recognized institutions, active associati-
ons, collectives, and solo artists. There is a wide 
range of diversity across various genres; music, 
theater, dance, visual arts, cabaret, and literatu-
re are offered for both traditional audiences and 
progressive minds.

Where culture feels at home   
Moreover, Kufsteinerland boasts several archi-
tectural gems; whether it's the Kultur Quartier 
Kufstein in the bustling heart of the city, the 
Passion Playhouse on the shores of the pristine 
Thiersee lake, or the otherworldly Festspielhaus 
Erl – each of these places contributes to the uni-
que appeal of this vibrant cultural landscape.
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Der moderne Circus ist erneut in Kufstein zu Gast und bietet 
wieder ein Programm voller Lachen, Lauschen und Staunen. Ne-
ben Akrobatik und Jonglage setzen die Performer:innen auch 
Schauspiel, Tanz und Musik ein, um ihre Geschichten zu erzäh-
len. In speziellen Workshops haben Kinder und Erwachsene die 
Möglichkeit, sich in verschiedenen Zirkuskünsten auszuprobie-
ren. Zusätzlich werden Aufführungen in Volksschulen und Pfle-
geheimen im Bezirk Kufstein angeboten. 
Künstlergespräche im Anschluss an die Abend-Vorstellungen 
ermöglichen den Zuschauer:innen, in die Arbeits- und Denkwei-
se der Künstler:innen Einblick zu erhalten. 
Infos und Tickets: circustage.at/  
 
DAS PROGRAMM IM ÜBERLICK  
(im Kultur Quartier Kufstein, wenn nicht anders angegeben)  

 Do 23. – Fr 24. Jänner 2025  
      Pierre Roman und der Wal am Strand/AT (Seniorenheime 
      Langkampfen, Ebbs)  
      Zirkus Sorriso/AT (Volksschulen Kufstein Innere Stadt, Erl)  

 Do 30. Jänner 2025, Young Circus Stars (DE)  
      11:00 Uhr: Matinée für Schulen des Bezirks  
      18:00 Uhr: Vorstellung im freien Verkauf  

 Fr 31. Jänner 2025, 14:00– 17:00 Uhr, Open Circus School 
      (Turnsaal der MS2 Kufstein)  

 Fr 31. Jänner 2025, 19:30 Uhr, CIRCÖS (AT)  
 Sa 1. Februar 2025, 15:00 Uhr, Zirkus Sorriso – eine interaktive 

      Lesung für Kinder (AT)  
 Sa 1. Februar 2025, 19:30 Uhr, PSS PSS (Compagnià 

      Baccalà/CH)  
 So 2. Februar 2025, 10:30 -12:00 Uhr, Workshops für  

      Erwachsene (Turnsaal SMS2 Kufstein, Studio Freigeist)  
 So 2. Februar 2025, 18:00 Uhr, Der Lauf (Les Velocimanes  

      Associés/BEL)  

23.01. – 02.02.2025, Kultur Quartier Kufstein & Kufsteinerland 

Circus Tage Kufstein 

Circus days Kufstein  
The contemporary circus is once again in Kufstein, offering a program full 
of laughter, listening, and wonder. In addition to acrobatics and juggling, 
the performers also use acting, dance, and music to tell their stories. Speci-
al workshops provide both children and adults the opportunity to try out 
various circus arts. Additionally, performances will be held in elementary 
schools and nursing homes in the Kufstein district. 
Post-performance artist talks following the evening shows allow the audi-
ence to gain insight into the artists' work and thought processes.

Am 02. Februar sorgt die belgische Kom-
panie Les Velocimanes Associés  mit ihrer 
Show „Der Lauf“ für Staunen. 

Copyright: Lena Politowski

Am 1. Februar gehört die Bühne der poe-
tisch und absolut liebenswerten Clown-
Show „Pss Pss“ der Schweizer Formation 
Cià Baccalà.                            Copyright: Geri Born
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 Weihnachtsmarkt  
      22.11. – 22.12.2024 / Stadtpark Kufstein  
     Öffnungszeiten: Mi – Fr: 16:00 – 20:00 Uhr  
     Sa, So und Feiertag: 14:00 - 20:00 Uhr  
 

 Weihnachtszauber  
     30.11. – 22.12.2024 / Festung Kufstein  
     Öffnungszeiten: Sa und So: 11:00 – 19:00 Uhr 
 

 Weihnachtslesung „Fröhliche Weihnachten“ 
     Günther Maria Halmer & Kerschbam Terzett 
     07.12.2024 / Kultur Quartier Kufstein 
 

 Vorweihnachteln mit The Officers 
     23.12.2024, 20:00 Uhr / Kulturfabrik Kufstein 
 

 Tiroler Festspiele Erl – Silvesterkonzert 
     31.12.2024, 18:00 Uhr / Festspielhaus Erl 
 

 ORF Live Übertragung Neujahrskonzert 
     der Wiener Philharmoniker 
     01.01.2025 / Kultur Quartier Kufstein  
 

 Fest der 1.000 Lichter  
     04.01.2025 / Unterer Stadtplatz Kufstein  

Weihnachten und Neujahr
  Eine Sommernacht – Theater 

      27.09. – 02.11.2024 / Arche Noe Kufstein 
 

  MOJOTHUNDER – Rockkonzert 
      11.10.2024 / Festung Kufstein (Kaiserturm) 
 

  DIVAS, Dragqueens & Friends- Varieté 
      09.11.2024 / Kultur Quartier Kufstein 
 

  Cäcilienkonzert, Stadtmusikkapelle Kufstein 
      16.11.2024 / Stadtsaal Kufstein 
 

  Burlesque Ballroom – Varieté 
      11.01.2025 / Kultur Quartier Kufstein 
 

  THE ART OF SOLO - Konzert 
      Matthias Bartolomey +Catherine Graindorge 
      17.01.2025 / Kulturfabrik Kufstein 
 

  Circus Tage – Festival für modernen Circus 
      23.01. – 02.02.2025 / Kultur Quartier Kufstein 
 

  HAMLET – Theater 
      07.02. – 01.03.2025 / Kultur Quartier Kufstein  

Kultur-Highlights 2024/25

Herbst/Winter 2024/25
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 Tiroler Festspiele Erl - Winter 
      08.12.2024 – 06.01.2025 /  
      Passionsspielhaus und Festspielhaus Erl  
 

 Tiroler Festspiele Erl – Frühling   
     30.03. – 20.04.2025 / Festspielhaus Erl  
 

 glück.tage im Kufsteinerland 
      20.03., Mai und Oktober 2025 /  
      Region Kufsteinerland 
 

 Tiroler Festspiele Erl - Sommer 
      03.07. – 27.07.2025  / Festspielhaus Erl 
 

 Academia Vocalis 
      Sommer 2025 / Kufsteinerland 
 

 MusicalSommer Kufstein  
     „West Side story“ 
      24.07. – 10.08.2025 / Festungsarena 
 

 Passionsspiele Erl 2025  
      25.05. – 04.10.2025 / Passionsspielhaus Erl

KULTURA 2025

Am 18. und 19. April ziehen die Osterhasen mit ihren 
gefärbten Eiern durch den Stadtpark in Kufstein. 
Beim Flanieren und Entdecken des liebevoll  
ausgestellten Handwerks lässt sich frühlingshafte 
Stimmung genießen. Geschenkideen fürs Osternest, 
kulinarische Schmankerl, stimmungsvolle Live-Mu-
sik und ein abwechslungsreiches Kinderprogramm 
machen den Marktbesuch zu einem einzigartigen  
Erlebnis für Groß und Klein.

18.04. – 19.04.2025, 10:00 – 17:00 Uhr 
Stadtpark Kufstein 

Kufsteiner Ostermarkt

Easter market Kufstein  
On April 18th and 19th, the Easter bunnies will be making 
their way through Kufstein's city park „Stadtpark“ with their 
colorful eggs. As you stroll and explore the lovingly displayed 
crafts, you can soak up the springtime atmosphere. Gift ideas 
for Easter baskets, culinary delights, live music, and a varied 
children's program make the market visit a unique experience 
for both young and old.



 Ritter-Fest  
      06.06. – 09.06.2025 / Festung Kufstein  
 

 KUFSTEIN unlimited 
      13.06. – 14.06.2025 / Stadtzentrum Kufstein 
 

 Kufsteiner Kaiserfest 
      28.06.2025 / Stadtzentrum Kufstein 
 

 Weinfest 
      11.07. – 12.07.2025 / Stadtpark Kufstein 
 

 Sprachsalz – Int. Tiroler Literaturtage 
      September 2025 / Kultur Quartier Kufstein 
 

 Almabtrieb und Bauernmarkt  
      September 2025 / Thiersee 

Aktuelle Informationen zum  
Veranstaltungsprogramm  
findest Du online unter  
kufstein.com/veranstaltungen

Vorschau Frühling/Sommer 2025
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 Haflinger Weltausstellung 
      Vom 29. Mai bis zum 01. Juni 2025 werden am 

Fohlenhof Ebbs 600 Haflinger Pferde aus 18 
Nationen, hochkarätiges Fachpublikum und 
Pferdeliebhaber:innen aus aller Welt erwartet. 
Die Gäste können sich auf ein spannendes 
Programm aus Pferdezucht, Pferdemesse,  

      Rahmenprogramme und einer Haflinger-Show 
freuen. Infos: haflinger-tirol.com 

  
 Passionsspiele Erl  

      Ab 25.05 – 04.10.2025. Als ältester  
      Passionsspielort im deutschsprachigen Raum 

dürfen wir alle sechs Jahre über 40.000 Besu-
cher:innen in Erl begrüßen. Fast ein Drittel der 
Erler Einwohner:innen (ca. 600 Personen) tre-
ten als Laiendarsteller:innen bei den Spielen 
auf die Bühne. Vom Kleinkind bis zu den Groß-
eltern beteiligt sich die gesamte Gemeinde, um 
diese 400 Jahre alte Tradition zu zelebrieren. 

      passionsspiele.at

  55. Ebbser Koasamarsch   
      14.06.2025: Ebbs, Start/Ziel Naturschutzgebiet 

Kaisergebirge  
      (Wander- und Trailrunning-Event) 
 

  yoga.tage im Kufsteinerland 
      18.07. – 20.07.2025: Yoga-Festival in der Region 
       

  7. Armona Thiersee Triathlon 
      17.08.2025: Thiersee, Strandbad Ost   
       

  Kufsteinerland Radmarathon 
      24.08.2025: Kufstein, Start/Ziel im Zentrum  
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Ein einzigartiges Ausflugsziel in Tirol: 
Die Swarovski Kristallwelten begrüßen 

Kunstliebhaber*innen und Familien in einer Welt 
des Staunens. Erleben Sie Kunstinstallationen, 
atemberaubende Wunderkammern und den 

bezaubernden Garten mit funkelndem Karussell. 

Täglich geöffnet und bei jedem Wetter  
einen Ausflug wert.

Besitzer der Kufsteinerlandcard erhalten 
ermäßigten Eintritt.

Infos und Tickets:    
swarovski.com/kristallwelten

Moments of Wonder 

Kristallweltenstraße 1, 6112 Wattens, Tel.: + 43 5224 51080

FOLLOW US

@rofan_seilbahn

Achenseestraße 10 | A-6212 Maurach | www.rofanseilbahn.at

Rauf in 

die Natur!
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62  Wissenswertes / Worth to know

Teammeeting im Urlaub, nur mal schnell  E-Mails che-
cken oder doch noch am Projekt weiterarbeiten?  
Mit dem neuen Coworking Space bietet die Festungsstadt 
ein „Büro auf Zeit“. Zentral und leicht er reichbar, hell und 
modern, technisch perfekt ausgestattet und ein Platz, um 
in Ruhe zu arbeiten.  
Der Innovationsraum Kufstein beherbergt 30 moderne 
Arbeitsplätze aufgeteilt im Open-Space-Bereich und in 
Einzelbüros. Technisch lässt er keine Wünsche offen. 
Drucker, Scanner, Curved Monitore und High-Speed 
WLAN sorgen für perfekte Rahmenbedingungen genauso 
wie ein Besprechungsraum, eine Teeküche und Chill-
Out-Lounge. 
 
Infos und Online-Buchung unter  
innovationsraum.kufstein.at

Team meetings during  
a vacation, quickly  
checking emails, or conti-
nuing work on a project? 
With the new coworking 
space, the fortress city  
offers its guests a „tempo-
rary office“. Central and 
easily accessible, bright 
and modern, technically 
well-equipped, it provides 
a place to work in peace. 
The Innovationsraum 
Kufstein accommodates 

30 modern workstations, 
split between the open-
space area and individual 
offices. It leaves nothing 
to be desired in terms of 
technology. Printers, 
scanners, curved moni-
tors, and high-speed  
Wi-Fi ensure perfect 
working conditions, as 
well as a meeting room,  
a tea kitchen, and a  
ChillOut lounge. 

             rlaubsoffice im   
            Herzen von KufsteinU

Workation rental in the heart of Kufstein

More information and online booking are available at 
innovationsraum.kufstein.at.
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Brot. Frühstück. Sandwiches. Süßes. Espresso. Lieferservice.

Niederndorf  ·  Kirchgasse 1
Ebbs  ·  Wildbichlerstraße 17

Kufstein  ·  Stuttgarter Straße 19

Öffnungszeiten und weitere Infos:
Tel +43 53 73 / 61 267 www.bichlbaeck.at

Täglich frisches Brot und Gebäck!
Mittagsmenü in Ebbs & Niederndorf (Mo-Fr)

Coworking-Space Niederndorf
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66  Hütten / Lodges

      Hütten     Ort     Tel.          Webseite                                                        Rodeln möglich 

P Alpengasthof Pfandlhof 784 m      Ebbs 0043 5372 62118 pfandlhof.at 

P Alpengasthof Aschinger Alm 1.000 m      Ebbs 0043 5373 43108 aschingeralm.at 

P Berggasthof Veitenhof 709 m      Ebbs 0043 5372 222270 veitenhof.at 

P Berg’k’hof Kaisertal 78 m0      Ebbs 0043 5372 222270 bergkhof.at 

P Ritzau Alm 1.160 m      Ebbs 0043 5372 63624 ritzaualm.com 

P Vorderkasierfeldenhütte 1.384 m      Ebbs 0043 5372 63482  

P Altkaser Alm am Spitzstein 1.279 m      Erl 0043 676 843264463 altkaseralm.at 

P Berggasthof Moosbauer 1.000 m      Erl 0043 5373 8150 moosbauer.info 

P Gasthof Schönau 500 m      Erl 0043 5373 8214 gasthof-schoenau.info 

P Jausenstatioin Stoana-Alm 1.055 m      Erl 0043 5373 8323 stoana-alm.at 

P Schwarzrieshütte 970 m      Erl 0043 676 7676480 schwarzrieshuette.at 

 

  

P Spitzsteinhaus 1.252 m      Erl 0043 5373 8330 spitzsteinhaus.info 

P Berggasthof Hinterduxerhof 760 m      Kufstein 0043 5372 63675 hinterduxerhof.at 

P Berghaus Aschenbrenner 1.128 m      Kufstein 0043 5372 62220 berghaus-aschenbrenner.com 

P Gasthof Neuhaus 630 m      Kufstein 0043 5372 64562  

P Weinbergerhaus 1.272 m      Kufstein 0043 664 2564760 weinbergerhaus.at 

P Alpengasthaus Beham Ried 600 m      Niederndorf 0043 5373 20111 behamried.com 

P Alpengasthof Schneeberg 1.020 m      Thiersee 0043 5376 5288 gasthof-schneeberg.at 

P Berggasthof Wastler 996 m      Thiersee 0043 5376 5822 wastler.info 

P Jausenstation Wieshof 1.040 m      Thiersee 0043 5376 5520 wieshof.net 

P Kala Alm 1.430 m      Thiersee 0043 664 2055358 kala-alm.at 

P Trockenbachalm/Mariandlalm 1.220 m      Thiersee 0043 664 3504417 mariandlalm.at 

              ütten im Winter  
             Lodges in winterH

Die Öffnungszeiten der Hütten sind auf den jeweiligen Webseiten ersichtlich. 
The opening timesof the huts can be found on the respective websites.

Mehr Infos auf 
More information at



Entdecke, wie Land  
und Leute unsere  
Bierspezialitäten  
prägen und erfahre  
dabei so manches  
Zillertaler Geheimnis.

Discover how the  
region and its people  
form our beer  
specialties and 
learn about some of  
the Zillertals secrets.

Jetzt  

besuchen! 

Visit now!

kemmen
schaugn
kostn

Bräuweg 1 · 6280 Zell am Ziller  
www.braukunsthaus.at 

+43 5282 2366 -90
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